
DEPARTMENT OF STATE 3f 

AGENCY FOR INTERNATIONAL DEVELOPMENT 

Washington 25, D. C. 

OFFICE OFTHE ADMINISTRATOR 	 Project ActiVity No. 
512-22-220-228 

Provided From: Allance for Progres un s
 
BRACTX4 OOn: (Nhacarnhas RHydro-Ztectria)
 

Pursuaut to the authority veited in the Administrator, Agency for 
International Development (hereinafter *A.J.1k."). by the Foreign 
Assistance Act of 1961, as amended, and the delegations of 
authority issued thereunder I hereby authorize the establishment 
of a loan pursuant to Part 1, Chapter 2, Title VI, Alliance dor 
Progress, of said Act to Companhia Central Brasileira Forca 
Klectrica ("Borrower") of not to exceed thirteen million three 
hundred thousand United States dollars (413,300,000) to assist in 
financing the United States dollar coots of a project for the 
construction of a hdro-electric plant at the ktrrowar's mite on the 
Doce River in the State of Aspirito Santo, the construotion of 
trfnsmission lines and sub-stations, the isprovement of related 
electrical distribution facilities, and related engineering services. 
7his Loan shall be subject to tb, following terms and conditions: 

1. 	 Uiterest and TeAM of Repaymn: 

(a) 	 Borrower shall repay the loan to 4LD* in Untd States 
dollars within twenty-four (24) yeas from the first 
disbursoment under the loan, including a grace period of 
not to exceed four (4) years. Borrower shall pay to 
A.I.D. in United States dollars on the disbursed 
balance of the loan interest of five and one-half (512) 
percent per annum. 

(b) If prior to the end of the grwe period the Government 
of Brazil (" overnment") so eleats, the Borrower shall 
fulfill its dollar obligation under the loan by paying 
to Government in currency of Brazil the equivalent, 
determined as of a time and in a manner satisfactory to 
A.I.D., if the United States dollar amounts payable to 
A.I.D. under (a) above and in such vent Overnment shall 
pay to LI*Jz 
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(i) the equivalent in United Staten dollars, determined as of the time and in a manner cal oulated to obtain- repayment of all. dollars disbursed plus interest, ofall amounts paid to GovernMnt MA folio.. a 
(a) all interest Immediately upon raoelpt subjectto Government's right to red±n all payments inixoesu of one percent (1%) per a=nnm during agrace period of not to exoeed ton (10) year

from the first disbursement und the loan("Government grace period") and all payments in exoess of two and one-half percent (26%) perannum thereafter. 

(b) principal within forty (40) years, including tho 
Government grace period. 

(ii) interest in United States dollars of one percent (10)per annum during the Government gram period, and twoand one-half percent (2j%) per annum tilereafter
all amcunta on

of outstanding principal paid by Borrowerto Government frum the respective dates of suchpayments of principal. 

2. Otioe Termm andConditions: 

(a) UETRHW (Centrais Eletricas Bramileiras .A.),a co.porationof the Federal Govenment of Brazil, will furnish a guarantyan co-obligor of the indebtedness and obligationz of CCEYto A.LX. under the loan. 

(b) The Government of Brazil shall covenant as a condition precedentdisbursement under tothe loan to maintain a public utilitiesrate structure permitting Borrower to generate sufficientfunds from internal sources to carry out the investmentscontemplated in the Loan Agreement, to service its indebtedness,to realize a reasonable Peturn on its investment., and tocontinue to generate funds internally for future expas.nion. 

(c) The Government of Brazil shall provide assurances prior tothe first disbursement of this loan, that additional lendingfrom E M will be made available, am contemplated
the Loan Agreemnt, to Borrower. 

in 

(d) Equipment, material, and services financed under the loanshall be procured from the United States of America, 



(e) 	 Borrower shall eWloy qualified tnahmui± e tSUtmftB 
and assist in OarrYingsatisfstory to A D.M, to aftics 


out the Project.
 

the loan for other than
(f) 	 Prior to first disbursement under 

engeering services, Qovernmnt mhall provide to the 
the IO tioi nfor permits fewBorrower such aprva1s 

goods and services fos the United State as Borrower O 

A.LoD, mam deem ne~mearY. 

such 	other tem and oondito±onloan 	shall be subject to(g) 	 The 

as A.LJD. may der advisable.
 

Mrimni strator 

JUN 2 	9 
t
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Provided From: Alliance for Prores Fuids
BRAZIL: CCF'nF (11ascamvhjas jlyt'o.-] I(ct. c0) 

Pursuant to the authority vested in the Deputy Unitcd. States
Coordinator by the Foreign Assistance Act of 1961, wmtindcl,as
and the delegations of auLhocilty issued thereunder, I herubyauthorize the esLablishjr-,nL of a loan pursuanL to P rt I,pDChapter 2, Title VI, Alliance fr, Pcogress, of said Act to 

D.9ptY. CoMpanhia Central. 11.'asic.ira 1Foca Eleetrica, no,.[ merged with.Espirito Santo Cent'ais Electricas S.A., ("Borrover") of notpty.P D. r to exceed thirteen mili.on three hundred thousand United States'el. ouvi. dollars (,$13,300,000) to assst.:n f.n1nrn, he United StatCs 
ico. r dollar costs of a project for th,, construc Lion of a hydro:,st.---- O ,: electric plant at the orow;r' site onState of Espirito Santo, the the Doce River in the
'VIP eons ruction of transicLss:i.on linc.,Of and sub-stations, the imj.).ov,,:it o.r l ,ed electrical. d:i.st*i>'vip, ogt bution facilities, and rc.ltee,.inc,.ing ces. ThcrVJThi.s 1,o,01

sha.ll, be subject to the fo.l.oui.Vin tcr,- and eondi.t:i.ons: 

1.
1 Interest and Terms of ]npa,'v itwit: 

- (a) Borrower shall rcpay th: .1.o,.L to A.:I.n. in Uni.tedc- U States dollars wii:iin tanLy-fou), (2) yearn f'.).'o
YSo ! the first disbursei-noi 
 under the :1.ani, CineludLnUg
a grace peciod of YnoL to excecd seven (r() yearo.
Borrower shal.l pay i nto A. I.D. United State;, dolu.es 
on the dibued b .la-re of thLc l.ox'±. interest of 
five and one-h.:If (5 .. /-,) percent ) r an.num. 

(b) 'If prior to the end of the g:'<ce period the Government
of Brazil ("cGov-ur,, nt") so clects, the horroer shall
'ulfill its dollar ob:I.:i.LHLionl 111udnu the .oan by paying

to Governmcnt in cu c of rai the equivalent
dpitermined as of a tim. andin.11 P nne ' satisfactory
to A.I.])., of th, U:i.tc d StabeS dollar amounts payabl.e
to A.I.D. inder (a) above anl in such event Govrnm nmt 
shall pay to A.I.D. : 

http:transicLss:i.on
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(i) 	 the equi.va.' t.L in Unli.tcd Stt:: do].lctr
determined a,: the time inof ral a jinunov 
calcu~atud to obtai~n rap'aymlelt of alL doUbL.-;
disbursed plus intercst, amountsof all paid 
to GoverniiinL as follows: 

(a) 	 all intcirest iIm-idiately upon receipt
subject to Govcur'nent's right to retain 
all payn:nts in excess of one percent (i%) 
per annu cur:ing a grace period of not 
to exceed ten (10) years from the first 
disbursement under the loan ("Government 
grace period") and all payments in excess 
of two and on--half percent (2 1/2%) per 
annum thereaftcc. 

(b) princ:ipu,- wiLbi.n forty (40) yoars, including 
the Govurj'ntcnt grace pev:iod. 

(ii) intere;t in Uiuted Sftatuc dol.v:,.s or: one percent
(1%) p anu,. di] ,i.. th,.! Govruticit LraLce pC( .iod,
and two avd onc-hual... percent (! J./2,i) ,: anluliull 
thereafter on all aounb:s of outstwu pri.nt c.rianl.
paid by 3orro.ur to Covc.rUnCnI; :r.rom the .efyu'bi.vu
dates of such pymcents of pr:incipal. 

2. Other Terms and ConditLon,;: 

(a) 	 ELETROBRPAS (CentraLs E].etricas Brasileiras S.A.) a 
corporation of the Federal Government of Brazil, will,
furnish a guaranty as co-obligor of the indebtedness 
and ob.igations o:f CCtHi.R (PO:CYLSA) to A.I.D. under the 
loan. 

(b) 	 The Cove.'::IwuKb of bMI shj.sJn:lla ancov'r.:ul a condi.t.io;t
precedent toinbo I:ihts.m,'=ui 	 1.1; :I(','U.Ito iuN".tn:lii n 
a pub.l:ic x,[,.A1i thie; rate st:Lle ii r. J)tlm.V{.; ng V] rr.l'uL.j.
to gaencu'ata :ur'.i.icut Jflul,. I'(ll t.niOw. si UouceS5 to 
carry out the invoist-iints JoL;':rpi;LL.:it the. L,.
Agraemen 8, to sc:orice : .b;,,i::i.ts ,.l , to . ua.C v:.:,':a
reasonable return on its cnvtmci;, and to cont:i.nuc 
to generate fund s internal.ly for :Cu1u cpanl)lion. 

(c) 	 The Governhent of Brazil shall pror.i.de ussurances prior
to the fir.t d0ib'.u'scm:nL of this :lo.n, tht additioiaTI. 
l.endi t.., 11131 Mdy, wil., c ava.i.l,.c, ns cont,:,.)i:.[:,. .. ,ii. .. l,:. , '~ :.: , t 'o r .,.L. 

http:pror.i.de
http:internal.ly
http:3orro.ur
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(d). 	Equipment, material, and services financed under
 
tbe loan shall be procured from the United States
 
o2 America.
 

(e) 	 Borrower shall employ qualified technical consul.tants 
satisfactory to A.I.D., to advise and assist in carry

ing out the Project. 

(f) 	 Prior to first disburcnment uxrder the .oan for obhl ,' 
than engincering services, GOVOIflfleit shUL.]. iov.i. du 
to the Borrower such ap3prova].s or per.'nits for tll( 1.impo,'
tation of goods Emid survicem; from the United State:;, 
as Borrower or A.T.D. ml'y dcc:i nocs;ary. 

(g) 	 The loan shall]. be subject to such other terms and 
conditions as A.I.D. may decm advls tb]c. 

Depu U.S. Coordinator 

/ t" .D 




5Izcg'f z ~
 

A.I.D. Loan No. 512-L-062 

AGA
 

LOAN AGEEM4ENT 

Between the
 

COMPAMHIA CENTRAL BRASILEIRA
 

DE FORQA EIATRICA (CCBFE)
 

and the
 

UNITED STATES OF AMERICA 

FOR TRE MASCARENUAs HYDROELECTRIC PROJEC 

Dated: August 18, 1966 



LOAN AGREDEET dated August 18, 1966
 

between COMPAIU CENTRAL BRASILEIRA DE FORQA ETIMCA (CCBFE)
 

("Borrower") and the UNITED STATES OF AMERICA, acting through the
 

AGENCY FOR INTERNATIONAL DEVELOM NT ("A.I.D."). 

ARTICLE I
 

The Loan
 

SECTION 1.01. The Loan. 
A.I.D. agrees to lend to the Borrower
 

in furtherance of the Alliance for Progress and pursuant to the
 

Foreign Assistance Act ot 1961, as amended, an amount not to exceed
 

thirteen million three hundred thousand United States Dollars
 

($13,30,OO0) ("Loan") to assist the Borrower in carrying out the
 

Project referred to in Section 1.02 ("Project"). The Loan shall be
 

used exclusively to finance United States dollar costs of goods and
 

services required for the Project ("Dollar Costs"). The aggregate
 

amount of disbursements under the Loan is hereinafter referred to
 

as "Principal". 

SECTION 1.02. The Project. The Project shall consist of the
 

design, construction, equipment and placing in operation of:
 

a. A 115 MW hydroelectric plant on the lower Doce River in 
the
 

State of Espirito Santo, consisting of reservoir, dam, waterways and
 

including three approximately 38 MW turbine generator units with all
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related rlectrical and mechanical facilities, civil works and
 

structures.
 

b. Transmission lines and substations.
 

c. Distribution system extensions, improvements and rebuilding.
 
d. Conversion of the system frequency from 50 cycles to
 

60 cycles.
 

e. Equipment and training for management, operations, and
 

maintenance.
 

The Project is more fully described in Annex 1, attached hereto,
 
which Annex may be modified in writing by agreement between Borrower 
and A.I.D. The goods and services to be financed under the Loan 
shall be listed in the implementation letters referred to in
 
Section 9.03 ("Implementation Letters") and, except as A.I.D. may
 
otherwise agree in writing, may include consulting services, training, 
and goods and goods-related services for the Project, including 
components, materials and apparatus procured from the United States 
by Brazilian manufacturers for use in or in connection with Project 
equipment manufactured in Brazil; but shall not include construction 

work, land or rights in land. 
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ARTICLE II
 

Loan Terms
 

SECTION 2.01. Interest. The Borrower shall pay to A.I.D. 

interest which shall accrue at the rate of five and one-half percent
 

(5 1/2%) per annum on the outstanding balance of Principal and on
 

any due and unpaid interest. 
Interest on the outstanding balance
 

shall accrue from the date of each respective disbursement (as such
 

date is defined in Section 7.03), and shall be computed on the basis
 

of a 365-day year. 
Interest shall be payable semi-annually. The
 

first payment of interest shall be due and payable no later than
 

six (6) months after the first disbursement hereunder, on a date to
 

be specified by A.I.D.
 

SECTION 2.02. Repayment. The Borrower shall repay to A.I.D.
 

the Principal within twenty-four (24) years from the date 
of the first 

disbursement hereunder in forty-one (41) approximately equal semi

annual installments of principal and interest. firstThe installment 

of Principal shall be payable three and one-half (3 1/2) years 

after the date on which the first interest payment is due in
 

accordance with Section 2.01. 
A.I.D. shall provide the Borrower
 

with an amortization schedule in accordance with this Section after
 

the final disbursement under the Loan.
 

SECTION 2.03. Application, Currency and Place of Payment.
 

Except as otherwise provided in Section 2.04, all payments of interest
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and Principal hereunder shall be made in United States dollars.
 

All payments shall be applied first to the payment of interest due
 

and then to the repayment of Principal. Except as otherwise provided
 

in Section 2.04, or as A.I.D. may otherwise specify in writing, all
 

such payments shall be made to the Controller, Agency for International
 

Development, Washington, D.C., U.S.A., and shall be deemed made when
 

received by the Office of the Controller.
 

SECTION 2.04. 
Spedial Payment Procedures.
 

a. 
Unless A.I.D. otherwise directs, the Borrower shall discharge 

its obligations to make payments pursuant to this Article, and if A.I.D. 

so directs to make payments pursuant to Section 8.02, by making all
 

such payments in accordance with the terms of this Agreement to the
 

Government of Brazil in crusefros, equivalent to, and at the same
 

time as, the dollar payments which would otherwise be made ("Special 

Payment Procedure"). 
A.I.D. shall specify the exchange rate at which
 

such payments of cruzeiros are to be calculated, provided, however,
 

that the Borrower shall in no case be required to pay more cruzeiros
 

per dollar to the Government of Brazil than it would have been required
 

by the Banco Central da Repfblica do Brasil to pay to obtain dollars
 

for payments directly to A.I.D. pursuant to this Agreement.
 

b. 
Adoption of this Special Payment Procedure shall in no way
 

affect any rights of A.I.D. or any obligations of the Borrower under
 

this Agreement, except those obligations discharged in accordance
 

with Sub-section 2.04 (a) above.
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SF TION 2.05. Prepayment. Upon payment of all interest and 

refunds then due, thE Borrower may prepay, without penalty, all or 
any part of the Principal. Any such prepayment shall be applied to 
the installments of Principal in the inverse order of their maturity. 
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ARTICLE III 

Conditions Precedent to Disbursement 

SECTIC* 3.01. Conditions Precedent to Initial Disbursement.
 

Prior to the first disbursement or to the issuance of the first Letter
 

of Commitment under the Loan, the Borrower shall, except 
as A.I.D.
 

may otherwise agree in writing, furnish to A.I.D. 
 in form and substance 

satisfactory to A.I.D.:
 

a. 
An opinion or opinions of legal counsel satisfactory to
 

A.I.D. 	 that: 

i. 
This Agreement has been duly authorized or ratified by,
 

and executed on behalf of the Borrower, has been 

registered if and as required by the law of Brazil, and 

constitutes a valid and legally binding obligation of 

the Borrower in accordance with its terms. 

ii. 	 To the best of counsel's knowledge, the statements 

contained in Section 4.06 (General Representations and
 

Warranties) are true and accurate.
 

b. A statement of the names of the persons holding or acting in
 

the office of the Borrower specified in Section 9.02, 	and a specimen
 

signature of each person specified in such statement; 

c. Evidence that an agreement of guaranty (Guaranty Agreement) has been 

executed by a guarantor or guarantors satisfactory to A.I.D. ("Guarantor") 

guarantying repayment of the Loan and payment of all interest and other 

payments required pursuant to the 	Agreement, and that said guaranty 
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is in effect in accordance with its terms.
 

d. Evidence that an agreement has been executed, registered
 

and put into effect by A.I.D. and the Government of Brazil ("Government"'
 

establishing the Special Payment Procedure described in Section 2.04
 

and providing for appropriate payments by the Government to A.MUD.
 

e. Evidence of arrangements with appropriate monetary authorities
 

for the registration of this Agreement in accordance with the Lav of
 

Brazil.
 

f. An executed contract or other arrangements satisfactory to
 

A.I.D. for consulting services to be performed for the Project by a
 

firm or firms satisfactory to A.I.D.
 

g. Evidence that the Borrower's electricity rates have been
 

established as permitted by currently existing Brazilian electricity
 

rate legislation to provide an adequate return on investment.
 

SECTICI 3.02. Conditions Precedent to Additional Disbursements.
 

Prior to any disbursement or to the issuance of any Letter of Comtment
 

under the Loan for any purpose other than to finance the services
 

referred to in Section 3.01(f), the Borrower shall,except as A.I.D.
 

my otherwise agree in writing, furnish to A.I.D. in form and
 

substance satisfactory to A.I.D.:
 

a. A plan for the financing of the Project ("Financial Plan") 

showing evidence of the availability of the Brazilian currency and 
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U.S. dollars required for the completion of the Project. 

b. Evidence of firm comitments by Centrais E16tricas Brasileirs 

S.A. (EIETROBRAS) to furnish financial resources additional to this 

Loan as required to ccmplete the Project on schedule and as planned. 

0. A detailed implementation plan for execution of the Project 

including schedules and cost estimates for procurement, installation, 

and construction necessary to complete the Project. 

d. Evidence that CACEX and/or other approvals from Brazilian 

Government authorities, required for the timely importation of Project 

goods to be financed hereunder, will be available as needed. 

SECTION 3.03. Additional Conditions Precedent with Respect to 

Financing Certain Items. Prior to any disbursement or issuance of 

a Letter of Commitment to finance such items as A.I.D. may hereafter 

specify, Borrower shall furnish A.I.D. in form and substance 

satisfactory to A.I.D.:
 

a. A detailed organizational plan for the management, operation 

and maintenance of Project facilities when completed; 

b. A plan and schedule for training of Borrower's personnel; and 

c. Such of the following additional items for all or any portion 

of the Project as A.I.D. may specify: 

i. Additional plans, schedules and/or specifications; 

ii. Additional engineering studies; 

iii. Signed procurement contracts; 
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iv. 	 Evidence of arrangements for installation or construction 

services; 

v. 	 Statements of procurement procedures, bid analyses and 

reports; 

vi. 	 Evidence that Borrower has obtained real property rights, 

including easements and rights or way, required for the 

Project; and/or
 

vii. 	 Such information relating to the eligibility of any item 

for financing hereunder as A.I.D. may reasonably request. 

SECTION 3.04. Terminal Dates for Meeting Conditions Precedent 

to Disbursement. 

a. 	If all of the conditions specified in Section 3.01 shall not
 

have been met within ninety (90) days from the date of this Agreement, 

or such later date as A.I.D. may agree to in writing, A.I.D. at its 

option may terminate this Agreement by giving written notice to the 

Borrower. Upon the giving of such notice, this Agreement and all
 

obligations of the parties thereunder shall terminate. 

b. If all of the conditions specified in Section 3.02 shall not
 

have been met within one hundred and eighty (180) days from the date 

of this Agreement, or such later date as A.I.D. may agree to in 

writing, or if all the conditions specified pursuant to lection 3.03
 

shall not have been satisfied within such reasonable time as A.I.D. 

may specify, A.I.D., at its option, may cancel the then undisbursed 

balance of the Loan or may terminate this Agreement by giving written 
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notice to the Borrower. In the event of a termination, upon the 

giving of notice, the Borrower shall immediately repay the Principal 

then outstanding and shall pay any accrued interest and, upon 

receipt of such payments in full, this Agreement and all obligations 

of the parties hereunder shall terminate. 

SECTION 3.05. Notification of Meeting of Conditions Precedent 

to Disbursement. A.I.D. shall notify the Borrower upon determination
 

by A.I.D. that the conditions precedent to disbursement have been
 

met.
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ARTICLE IV
 

General Covenants and Warranties 

SECTION 4.01. Execution of the Project.
 

a. The Borrower shall carry out the Project with due diligence 

and efficiency, and in coaformity with sound engineering, construction 

financial and administrative practices. In this connection, the 

Borrower shall at all times employ suitably qualified and experienced 

consultants to be professionally responsible for the Project. 

b. The Borrower shall cause the Project to be carried out in 

conformity with all of the plans, specifications, contracts, schedules, 

and other arrangements, and with all modifications therein, approved 

by A.I.D. pursuant to this Agreement. 

SECTION 4.02. Funds and Resources to be Provided by Borrower. 

The Borrower shall provide or cause to be provided promptly as needed 

all funds, in addition to the Loan, and all other resources required 

for the punctual and effective carrying out, maintenance, repair and 

operation of the Project and items procured thereunder. 

SECTION 4.03. Continuing Consultation. The Borrower and A.I.D. 

shall cooperate fully to assure that the purpose of the Loan will be 

accomplished. To this end, the Borrower and A.I.D. shall from time to 

time, at the request of either party, exchange views through their 
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representatives with regard to the progress of the Project, the
 

performance of the consultants, contractors and suppliers engaged on
 

the Project, and other matters relating to the Project. 

SECTION 4.04. Management. The Borrower shall provide qualified 

and experienced management for the Project, and it shall train such 

staff as may be appropriate for the maintenance and operation of the 

Project, in accordance with the training program approved by A.I.D. 

pursuant to 
Section 3.05 (b). Borrower shall establish sound
 

procedures for material and equipment control for the Project,
 

including procedures for expediting, iLspection, and cost accounting. 

All equipment and material delivered to Borrower prior shallto use 

be suitably protected and stored.
 

SECTION 4.05. Operation and Maintenance. The Borrower shall 

operate, maintain and repair items procured for the Project in 

conformity with sound engineering, financial, administrative and 

maintenance practices and in such manner as to insure the continuing 

and successful achievement of the purposes of the Project. 

SECTION 4.06. General Representations and Warranties. The
 

Borrower represents and warrants that as of the date of this Agreement: 

a. Borrower is a duly organized and existing corporation under 

the laws and decrees of Brazil with full authority to carry on its 

present business, to undertake the Project, and to enter into this 

Agreement; 
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b. Borrower has taken all legal action and obtained all
 

authorizations, consents, permits, licenses, privileges or other
 

rights or authorities necessary for the completion, operation and
 

maintenance of the Project;
 

c. Borrower has furnished A.I.D. with a true copy of its charter
 

and by-laws with amendments to date;
 

d. Borrower is not in violation of, and the execution and
 

delivery of this Agreement, the compliance with all of its terms and
 

the carrying out of the other transactions contemplated hereby do
 

not and will not conflict with or result in any violation of any
 

provisions of any present agreement, franchise, concession, license,
 

permit, decree, order, statute, ordinance, governmental rule or
 

regulation applicable to Borrower;
 

e. 
There is no action or proceeding pending or threatened (or,
 

to the best of Borrower's knowledge, any basis therefor) which might
 

result in any material adverse change in the prospects or conditions
 

(financial or other) of Borrower, or which questions the validity of
 

this Agreement or any action taken or to be taken pursuant to or 
in
 

connection herewith, or in carrying out the Project.
 

SECTION 4.07. 
Particular Covenants. Until payment in full of
 

all sums due under this Agreement, the Borrower, except as A.I.D. 

may otherwise agree in writing: 

a. Shall keep its properties insured with financially sound 

and reputable insurance companies against loss or damage in such 
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manner and to the same extent as shall be in accordance with good 

comercial practice with regard to property of like character in 

comparable circumstances. 

b. Shall operate its business in accordance with sound business 

practices, maintain its existence and right to carry on all rights, 

powers, privileges, concessions, and franchises which are necessary
 

or materially useful in the conduct of its business. 

c. Shall not permit its assets to be subjected to any l.ien, 

provided that this sub-section shall not apply to (i)any lien created
 

on property, other than property financed under this Agreement, at 

the time of purchase thereof, solely as security for the payment of 

the purehase price of such property, or (ii) liens for taxeo not 

delinquent or taxes being contested in good faith, provided that 

such liens shall be discharged within thirty (30) days after final 

adjudication, or (iii) liens for wages not yet due, or (iv) deposits
 

or pledges of property other than capital assets to secure payment
 

or workmen's compensation or other similar benefits required by law,
 

or (v) deposits or pledges of property other than capital assets 

to secure performance of bids, tenders, leases, public or statutory 

obligations, surety of appeal bonds, or for other purposes of like 

general nature in the ordinary course of the Borrower's business, 

or (vi) after securing approval of A.I.D., liens to secure loans from 

entities of the Governent of Brazil which loans are included in the 

Financial Plan. For purposes of this sub-section the term "lien" 
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includes mortgages, pledges, charges, privileges and priorities of
 
any kind, and the term "assets" includes revenues and property of
 

any kind. 

d. Shall conduct any transactions with its directors, officers,
 
stockholders, affiliates and employees in accordance with good
 

commercial practices.
 

e. Shall not enter into any other arrangements by which the
 
Borrower incurs indebtedness maturing in more than twelve (12) months 
without the prior written concurrence of A.I.D. 

f. Shall make no investment or other expenditure of funds other 
than expenditures required by this Agreement or for the operation
 
and maintenance of the Project facilities and other facilities of 
Borrower existing at the time of such expenditure unless the Borrower 

is not in default under this Agreement. 

g. 
Shall not declare or pay any cash dividend on or authorize
 
qr make any other distribution on account of any shares of any class
 
of stock of the Borrower whether now or hereafter outstanding, or make
 
any payment on accoant of the purchase, acquisition, redemption or
 
other retirement of any shares of such stock, 
 (i) except out of the
 
earned surplus of the Borrower or out 
of capital surplus resulting from 
monetary correction, to the extent permitted by Brazilian law, both as 
determined in accordance with generally accepted sound accounting
 

principles and practices, and (ii)unless the Borrower is not in default
 

under this Agreement.
 



h. Shall not substantially change the nature of its business 

or its corporate structure. 

i. Shall not sell, transfer, lease or otherwise dispose of any 

significant part of its real estate, plant, equipment or other fixed 

assets, except in the normal course of business or as otherwise 

authorized pursuant to this Section. 

SECTION 4.08. Taxation.
 

a. This Agreement, the amount agreed to be lent hereunder and
 

any evidence of indebtedness issued in connection herewith shall be
 

free from, and the Principal and interest shall be paid without
 

deduction for and free from, any taxation or fees imposed under the laws
 

in effect within the country of the Borrower. If, notwithstanding 

the foregoing, any taxation or fee is imposed, such tax or fee shall 

be paid by the Borrower under Section 4.02 of this Agreement with funds 

other than those provided under the Loan. 

b. 	 To the extent that: 

i. 	All parties to contracts financed hereunder to which the
 

Borrower is a party and any property or transactions relat

ing to such contracts, and
 

ii. 	 Any comodity procurement transaction financed hereunder, 

are not exempt from identifiable taxes, tariffs, duties 

and other levies imposed under laws in effect in the country 

of the Borrower, the Borrower shall pay or reimburse the 
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same under Section 4.02 of this Agreement with funds 

other than those provided under the Loan. 

SECTI(I 4.09. Utilization of Goods and Services. 

a. Goods and services financed under the Loan shall be used 

exclusively for the Project, except as A.I.D. may otherwise agree 

in writing. Upon completion of the Project, or at such other time 

as goods financed under the Loan cannot usefully be employed for 

the Project, the Borrower may use or dispose of such goods in such 

manner as A.I.D. may agree to in writing prior to such use or 

disposition. 

b. Except as A.I.D. may otherwise agree in writing, no goods
 

or services financed under the Loan shall be used to promote or assist 

any foreign aid project or activity associated with or financed by 

any country not included in Code 935 of the A.I.D. Geographic Code 

Book as in effect at the time of such use.
 

SECTICN 4.10. 
Disclosure of Material Facts and Circumstances. 

The Borrower represents and warrants that all facts and circumstances 

that it has disclosed to A.I.D. in the course of obtaining the Loan 

are accurate and complete, and that it has disclosed to A.I.D., 

accurately and completely, all facts and circumstances that might 

materially affect the Project and the discharge of its obligatios 

under this Agreement. The Borrower shall promptly inform A.I.D. of 

any facts and circumstances that may hereafter arise that might 
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materially affect, or that it is reasonable to believe might materi&13
 

affect, the Project or the discharge of the Borrower's obligations
 

under this Agreement.
 

SECTION 4..U. Conmissions, Fees and Other Payments.
 

a. Borrower warrants and covenants that in connection with
 
obtaining the Loan, 
 or taking any action under or with respect to
 
this Agreement, it has not paid, and will not pay or 
agree to pay, 
or to the best of its knowledge has there been paid nor will there
 
be paid or agreed to be paid by any other person or entity, ccmnissions, 
fees or other payments of any kind, except as regular compensation
 
to the Borrower's full time officers 
and employees or as compensation
 
for bona fide professional, technical or comparable services. The
 
Borrower shall promptly report to A.I.D. 
 any payment or agreement to
 
pay for bona fide professional, 
 technical or comparable services of 

which it has knowledge (indicating whether such payment has been made 
or is to be made 6n a contingent basis), and if the amount of any 
such payment is deemed unreasonable by A.I.D., the same shall be 

adjusted in a
manner satisfactory to A.I.D.
 

b. The Borrower covenants that no payments have been or will be 
received by the Borrower, or any official of the Borrower, in 

connection with the procurement of goods and services financed here. 

under, except fees, taxes or similar payments legally established in 



- 19 

the country of the Borrower. 

SECTICN 4.12. Maintenance and Audit of Records. The Borrower 

shall maintain, or cause to be maintained, in accordance with sound 

accounting principles and practices consistently applied, books and 

records relating both to the Project and to this Agreement. Such
 

books and records shall, without limitation, be adequate to show:
 

a. The receipt and use made of goods and services acquired
 

with funds disbursed pursuant to this Agreement;
 

b. The nature and extent of solicitations of prospective
 

suppliers of goods and services acquired;
 

c. The basis of the award of contracts and orders to successful 

bidders; and 

d. The progress of the Project. 

Such books and records shall be regularly audited, in accordance with 

sound auditing standards, for such period, in such fashion and at such 

Sintervals as A.I.D. may require, and shall be maintained for five
 

years after the date of the last disbursement by A.I.D. or until all
 

sums due A.I.D. under this Agreement have been paid, whichever date
 

shall first occur. 

SECTIC 4.13. Reports. The Borrower shall furnish to A.I.D., 

such information and reports relating to the Loan and to the Project 

as A.I.D. may request. 
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SECTION 4.14. Inspection. The authorized representatives of
 

A.I.D. shall have the right at all reasonable times to inspect the
 

Project, the manufacture and utilization of all goods and services
 

financed under the Loan, and the Borrower's books, records and other
 

documents relating to the Project and the Loan. The Borrower shall
 

cooperate with A.I.D. and take all steps that may be necessary to
 

facilitate such inspections.
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ARTICLE V 

Special Covenants and Warranties 

SECTICW 5.01. Rates.
 

a. Until the Loan is fully repaid, the Borrower shall promptly, 

and not less often than once a year or as permitted by Brazilian 

legislation take all such action as may be necessary to establish
 

and maintain electricity tariffs to produce the maximum level of 
revenues permitted by then existing electricity tariff legislation. 

b. Provided, however, that the Borrower and A.I.D. may agree 
from time to time on a reduced level of electricity tariffs whenever 

the maximum level of revenues permitted by then existing legislation
 

would otherwise substantially exceed the Borrower's requirements. 



-22-

ARTICLE VI 

Procurement 

SECTION 6.01. Procurement from the United States. Except as 

A.I.D. may otherwise agree in writing, disbursements made hereunder 

shall be used exclusively to finance the procurement for the Project 

of goods and services, including ocean shipping and marine insurance, 

having both their source and origin in the United States of America. 

SECTION 6.02. Eligibility Date. Except as A.I.D. may otherwise
 

agree in writing, no goods or services may be financed under the Loan 

which are procured pursuant to orders or contracts firmly placed or 

entered into prior to the date of this Agreement.
 

SECTION 6.03. Goods and Services not Financed under Loan. 

Goods and services procured for the Project, but not financed under 

the Loan, shall have their source and origin in countries included 

in Code 935 of the A.I.D. Geographic Code Book as in effect at the 

time orders are placed for such goods and services. 

SECTION 6.04. Implementation of Procurement Requirements. The 

definitions applicable to the eligibility requirements of Section 6.o 

and 6.03, will be set forth in detail in Implementation Letters.
 

SECTION 6.05. Plans, Specifications and Contracts 

a. Except as A.I.D. may otherwise agree in writing, the Borrower 



shall furnish to A.I.D., promptly upon preparation, all plans, 

bid documents and contractsspecifications, construction schedules, 

relating to the Project, and any modifications therein, whether 

or not the goods and services to which they relate are financed under 

the Loan.
 

b. A.I.D. shall notify the Borrower which of the items 

furnished pursuant to Sub-Section (a) above must be approved by A.I.b. 

c. 	 All bid documents relating to goods and servides financed 

the Loan shall, at the request of A.I.D., be approved by A.I.D.under 

in writing prior to their issuance. All plans, specifications and 

other documents relating to goods financed under the Loan shall be 

of United States standards and measurements, except asin terms 

A.I.D. may otherwise agree in writing. 

d. The following contracts financed under the Loan shall be
 

in writing prior to their execution:approved by A.I.D. 

i. contracts for consulting and other professional 

services;
 

ii. contracts for such other services as A.I.D. may specify; 

iii. contracts for such equipment and materials as A.I.D. 

may specify. 

In the case of any of the above contracts for services, A.I.D. shall 

also approve in writing the contractor and such contractor personnel 

as A.I.D. may specify. Material modifications in any of such contracts
 



and changes in any such personnel shall also be approved by A.I.D. 

in writing prior to their becoming effective.
 

e. Consulting and construction firms used by the Borrower for 

the Project but not financed under the Loan, the scope of their 

services and such of their personnel assigned to the Project as A.I.D. 

may specify shall be subject to A.I.D. approval at A.I.D.'s request. 

SECTION 6.06. Reasonable Price. No more than reasonable prices 

shall be paid for any goods or services financed, in whole or in part, 

under the Loan. Such items shall be procured on a fair and, except 

for professional services, on a competitive basis in accordance with 

procedures therefor prescribed in Implementation Letters. 

SECTION 6.01. Shippi and Insurance. 

a. Goods procured from the United States and financed under 

the Loan shall be transported to the country of the Borrower on flag 

carriers of any country included in Code 935 of the A.I.D. Geographic 

Code Book as in effect at the time of shipment. 

b. At least fifty percent (50%) of the gross tonnage of all goods 

procured from the United States and financed under the Loan (computed 

separately for dry bulk carriers, dry cargo liners and tankers) which 

shall be transported on ocean vessels shall be transported privatelyon 

owned United States-flag commercial vessels unless A.I.D. shall 

determine that such vehsels not availableare at fair and reasonable 

rates for United States flag commercial vessels. No such goods y be 
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transported on any ocean vessel (or aircraft) (i) which A.I.D., in 

a notice to the Borrower, has designated as ineligible to carry 

A.I.D.-financed goods or (ii) which has been chartered for the 

carriage of A.I.D.-financed goods unless such charter has been 

approved by A.I.D. 

onc. If in connection with the placement of marine insurance 

shipments financed under United States legislation authorizing 

assistance to other nations, the country of the Borrower, by 

statute, decree, rule or regulation, favors any marine insurance 

company of any country over any marine insurance company authorized 

to do business in any state of the United States of America, goods 

procured from the United States and financed under the Loan shall 

during the continuance of such discrimination be insured against 

marine risk in the United States of America with a company or com

panics authorized to do a marine insurance business in any state of
 

the United States of America.
 

d. The Borrower shall insure, or cause to be insured, all goods 

procured in the United States and financed under the Loan against 

risks incident to their transit to the point of their use in the
 

Project. Such insurance shall be issued upon terms and conditions
 

consistent with sound commercial practice, shall insure the full 

value of the goods, and shall be payable in the currency in which such 

goods were financed. Any indemnification rec.ilved by the Borrower 

under such insurance shall be uced to replace or repair any material 
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dmage or any loss of the goods insured or shall be used to 

reimburse the Borrower for the replacement or repair of such goods. 

shall lue of United States source and originAny such replacements 


and otherwise subject to the provisions of this Agreement.
 

SECTION 6.08. Notification to Potential Suppliers. In order 

that all United States firms shall have the opportunity to parti

cipate in furnishing goods and services to be financed under this 

Loan, the Borrower shall furnish to A.I.D. such information with 

regard thereto, and at such times, as A.I.D. may request in 

Implementation Letters. 

United States Government-Owned Excess Property.SECTION 6.09. 

With regard to A.I.D.-financed goods for the Project to which the 

Borrower takes title at the time of procurement, the Borrower shall 

extentprocure U.S. Government-ouned Excess Property to the maximum 

to the extentpracticable and consistent with the laws of Brazil and 

that the Borrower determiLes that such equipment is technically 

suitable and can be made available on a timely basis. The Borrower 

shall seek assistance from A.I.D. and A.I.D. will assist the Borrower
 

in obtaining such Excessin ascertaining the availability of and 

Property. A.I.D. will make arrangements for any necessary inspec

tion of such property by the Borrower or its representative. The 

costs of inspection a"d of acquisition, and all charges incident
 

to the transfer to the Borrower of such Excess Property, may be
 



-27

financed under the Loan. Prior to the procurement of any goods, 

other than Excess Property, financed under the Loan and after having 

sought such A.I.D. assistance, the Borrower shall indicate to A.I.D., 

in writing, on the basis of information then available to it, 

either that such goods cannot be made available from reconditioned 

United States Government-owned Excess Property on a timely basis or 

that the goods that can be made available are not technically 

suitable for use in the Project. 

SECTION 6.10. Information and Marking. Borrower shall give 

publicity to the Loan and the Project as a program of United States 

aid in furtherance of the Alliance for Progress, identify the 

Project site, and mark goods financed under the Loan, as prescribed 

in Implementation Letters. 
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ARTICLE VII
 

Disbursements
 

SECTION 7.01. Disbursements for United States Dollar Costs 
-
Letters of Commitment to United States Banks. Upon satisfaction of
 
conditions precedent, the Borrower may 
from time to time, request
 

A.I.D. to issue Letters of Commitment for specified to oneamounts 

or more United States banks, satisfactory to A.I.D., committing A.I.D.
 

to reimburse such bank or banks for payments made by them to
 

contractors or suppliers, through the use of letters of credit or
 
otherwise, for Dollar Costs of goods and services procured for the 
Project in accordance with the terms and conditions of this Agreement. 

Payment by a bank to a contractor or oupplier will be made by the 
bank upon presentation of such supporting documentation as A.I.D.
 
may prescribe in Implementation Letters. U.S. banking charges in
 
connection with letters of commitment 
 shall be for the account of
 

the Borrower 
 and may be financed hereunder. 

SECTION 7.02. Other Forms of Disbursement. Disbursements of 
the Loan may also be made through such other means as the Borrower 

and A.I.D. may agree to in writing. 

SECTION 7.03. Date of Disbursement. Disbursements by A.I.D.
 
shall be deemed to occur on the date on which A.I.D. makes a
 

disbursement to the Borrower, to its designee, or to a 
banking
 

institution pursuant to a 
Letter of Commitment.
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SECTION 7.04. Terminal Date for Disbursement. Except as A.I.D.
 

may otherwise agree in writing, no Letter of Commitment or amendment 

thereto shall be issued in response to requests received by A.I.D.
 

after December 31, 1971, and no disbursement shall be made against 

documentation received by A.I.D. or any bank described in Section
 

7.01 after June 30, 1972. A.I.D., at its option, may at any time 

or times after June, 1972, reduce the Loan by all or any part 

thereof for which documentation was not received by such date. 
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AIICIZ VIII 

Cancellation and Suspension
 

SECTIN 8.01. Cancellation by the Borrower. 
The Borrower ay,
 

with prior written consent of A.I.D., by written notice to A.I.D.
 

cancel any part of the Loa 
 (i)which, prior to the giving of such
 

notice, A.I.D. has not disbursed or committed itmelf to disburse or
 

(ii) which has not then been utilized through the issuance of
 

irrevocable Letters of Credit or through bank paymnts ade other than
 

under irrevocable Letters of Credit.
 

SECTION 8.02. 
Events of Default; Acceleration. If any one or
 

more of the following events ("Events of Default") shall occur: 

a. the Borrower shall have failed to pay when due any 

interest or installment of Principal required under this
 

Agreement;
 

b. the Borrower shall have failed to comply with any other 

provision of this Agreement, including, but without 

limitation, the obligation to carry out the Project with 

due diligence and efficiency;
 

c. the Guarantor shall have failed to comply with any provision 

of the Guaranty Agreement;
 

d. the Borrower shall have failed to pay when due any
 

interest or any installment of principal or any other 

payment required under any other loan apmaent, azy 
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guaranty agreement, or any other agreement between 

predecessor orthe Borrower and A.I.D. or any of its 

successor agencies;
 

in the judgement of A.I.D., the electricity tariff
e. 

date of this Agreement shalllegislation in force on the 

have been amended so as to adversely and materially 

affect the Borrower's financial position and prospects. 

then A.I.D. may, at its option, give to the Borrower notice that all 

any part of the unrepaid Principal -hall be due and payableor 

and, unless the Event of Default issixty (60) days thereafter; 

cured within such sixty (60) days: 

i. 	 such unrepaid Principal and any accrued interest 

nd payable i-nediately, andhereunder shall be due 

ii. the amount of any further disbursement made under 

the outstanding irrevocable Letters of Credit or 

shall become due and payable as soon asotherwise 

made. 

SECTION 8.03. Suspension of 	Disbursements. In the event that 

at any time: 

a. an Nvent of Default has 	occurred; 

b. an event occurs that A.I.D. determines to be an 

extraordinary situation that makes it improbable either 

that the purpose of the Loan will be attained or that 

the Borrower will be able to perform its obligations 



under this Agreement; or 

c. any disbursement would be in violation of the legislation 

governing A.I.D. 

then A.I.D. may, at its option: 

i. Suspend or cancel outstanding commitment documents 

to the extent that they have not been utilized 

through the issuance of irrevocable Letters of 

Credit or through bank payments made other than under 

irrevocable Letters. of Credit, in which event 

A.I.D. shall Wive notice to the Borrower 

promptly thereafter; 

ii. Decline to make disbursements other than under 

outstanding commitment documents; 

iii. Decline to issue additional commitment documents; 

and/or 

iv. At A.I.D.'s expense, direct that title to goods 

financed under the Loan shall be transferred to 

A.I.D. if the goods are from a source outside the 

country of the Borrower, are in a deliverable state 

and have not been offloaded in ports of entry of 

the country of the Borrower. Any disbursement 

made or to be made under the Loan with respect 

Qo such transferred goods shall be deducted from 

Principal. 
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SECTION 8.04. Cancellation by A.I.D. Following any 

suspension of disbursements pursuant to Section 8.03, if the 

cause or causes for such suspension of disbursements shall not
 

have been eliminated or corrected within sixty (60) days from
 

the date of such suspension A.I.D. may, at its option, at any
 

any part of the Loan thattime or times thereafter, cancel all or 

is not then either disbursed or subject to irrevocable Letters 

of Credit.
 

SECTION 8.05. Continued Effectiveness of Agreement. Notwith

standing any cancellation, suspension of disbursement or acceleration 

of this Agreement shall continue inof repayment, the provisions 

effect until the payment in full of any Principalfull force and 


and any accrued interest hereunder.
 

SECTION 8.6. Refunds.
 

a. In the case of any disbursement not supported by valid
 

of this Agreement,documentation inaccordance with the terms or 

of any disbursement not made or used inaccordance with the terms 

of this Agreement, A.I.D. notwithstanding the availability oi 

exercise of any of the other remedies provided for under this 

to refund such amount in UnitedAgreement, may require the Borrower 

to A.I.D. within thirty days after receipt of a requestStates dollars 

Such amount shall be made available first for the cost
therefor. 


services procured for the Project hereunder, to theof goods and 



extent justified; the remainder, if any, shall be applied to the
 

installments of Principal in the inverse order of their maturity.
 

Notwithstanding any other provision in this Agreement, A.I.D.'s
 

right to require a refund with respect to any disbursement under 

the Loan shall continue for five years following the date of such 

disbursement. 

b. In the event that A.I.D. receives a refund from any
 

contractor, supplier or banking institution, or from any other
 

third party connected with the Loan, with respect to goods or 

services financed under the Loan, and such refund relates to an 

unreasonable price for goods or services, or to goods that did
 

not conform with specifications, or to services that were inadequate, 

A.I.D. shall first make such refund available for the cost of
 

goods and services procured for the Project hereunder, to the 

extent justified, the remainder to be applied to the installments 

of Principal in the inverse order of their maturity.
 

SECTION 8.07. Expenses of Collection. All reasonable costs 

incurred by A.I.D., other than salaries of its staff, in connection 

with the collection of any refund or in connection with amounts 

due A.I.D. by reason of the occurrence of any of the events
 

specified in Section 8.02 may be charged to the Borrower and
 

reimbursed to A.I.D. in such manner as A.I.D. may specify.
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SECTION 8.08. Non-Waiver of Remedies. No delay in 

exercising or omission to exercise any right, power, or remedy 

accruing to A.I.D. under this Agreement shl be construed as 

&,aiver of any of such rights, powers or remedies. 



ARTICLE IX 

Miscellaneous
 

SECTION 9.01. Communications. Any notice, request, document 

or other communication given, made or sent by the Borrower or A.I.D. 

pursuant to this Agreement shall be in writing or by telegram, 

cable or radiogram and shall be deemed to have been duly given, 

made or sent to the party to which it is addressed when it shall
 

be delivered to such party by hand or by mail, telegram, cable or
 

radiogram at the following addresses: 

TO BORROWER: 

Mail Address: Companhia Central Brasil
Eltrica 

Av. Rio Branco, 135 -149 
Rio de Janeiro - GB -

eira de Fbrqa 

andar 
Brazil 

Cable Address: 	EMBELBRA
 
Rio de Janeiro, Brazil
 

To A.I.D.:
 

Mail Address: 	 Office of Capital Development and Industry
 
Agency for International Development

United States Embassy
 
Rio de Janeiro, Brazil
 

Cable Address: USAID/ADCD
 
AMEMBASSY
 
Rio de Janeiro, Brazil 

Other addresses may be substituted for the above upon the giving of
 

notice. All notices, requests, communications and documents submitted
 

to A.I.D. hereunder shall be in English, except as A.I.D. may otherwise 

agree in writing. 
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SECTION 9.02. Representatives. For all purposes relative to
 

this Agreement, the Borrower will be represented by the individual
 

holding or acting in the office of President and A.I.D. will be
 

represented by the individuals holding or acting in the office of
 

Director of Mission or Assistant Director for Capital Development
 

and Industry, USAID/Brazil. Such individuals shall have the
 

authority to designate by written notice additional representatives.
 

In the event of any replacement or other desigiation of a repre

sentative hereunder, Borrower shall submit a statement of the
 

representative's name and specimen signature in form and substance
 

satisfactory to A.I.D. Until receipt by A.I.D. of written notice
 

of revocation of the authority of any of the duly authorized
 

representatives of the Borrower designated pursuant to this
 

Section, it may accept the signature of any such representative
 

or representatives as conclusive evidence that any action effected
 

by such instrument is duly authorized.
 

SECTION 9.03. Implementation Letters. A.I.D. shall from time
 

to time issue Implementation Letters that will prescribe the
 

procedures applicable hereunder in connection with the implementation
 

of this Agreement.
 

SECTION 9.04. Promissory Notes. At such time or times as
 

A.I.D. may request, the Borrower shall issue promissory notes or
 

such other evidences or indebtedness with respect to the Loan,
 



in such form, containing such terms and supported by such legal
 

opinions as A.I.D. may reasonably request.
 

SECTION 9.05. Termination upon Full Payment. Upon payment
 

of the Principal and of any accrued interest, this Agreement
 

and all obligations of the Borrower and A.I.D. under this Loan
 

Agreement shall terminate.
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IN WITESS WEREOF, Borrower and the United States of America, 

each acting through its respective duly authorized representative, 

have caused this Agreement to be signed in their names and 

delivered as of the da and year first above written.
 

CCPANHIA CENTRAL BRASILEIRA DE FORQA EITCA 
(ccFE) 

Title: Presi dent 

By: __ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

Title: -Director / 

UNITED STATES OF AMERICA 

'By: d 14 

Title: Director US-ID/B zil 

BY:
 

Title: Am ssador
 

CONGURfRENCE 

COORDINATING CCSISSION FOR THE ALIJANCE FOR 

PROGRESS
 

By: Co t o 6i AP-orin 

Title: CoordinatorofCOCAP
 



MASCARENHAS
 

ANNEX 
I
 

I. 	Description of Project 

The project is currently defined as consisting of the design, 

equipment, construction and placing in operation of: 

a 115 MW hydroelectric power plant consisting of 

and including three approximatelyreservoir, dam, waterways 

units with all related electrical,38 MW turbine-generator 

and divil works and structures.mechanical 

(b) The expansion and improvement of existing 138 Kv.
 

and 34.5 Kv.
transmission lines and related 69 Kv. 

subtransmission lines.
 

(c) Six substations together with synchronous condenser or
 

static capacitor and associated communications equipment.
 

(d) 	Expansion, rebuilding, and improvements in the distribution
 

systems in the following cities: Carapina, Serra, Praia, 

Vit6ria, Cachoeiro de Itapemirim, Vila Velha, Cariacica, 

and 	other communities. The project will provide:
 

necessary primary lines, distribution equipment, street 

lighting, new customer connections, change of voltage, and 

rerouting of lines where necessary. 

(e) Conversion of the existing system frequency from 50 cycles
 

to 60 cycles.
 

(f) 	 Engineering services in connection with the foregoing. 

(g) 	 Equipment and training for management, operations and 

maintenance. 
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PAMENMT ADGUARANTy AGREEMENT 

Between the
 

UNITED STATES OF BRAZ31
 

CENMnAI ELfmTCAS 3RASImES S.A.. ELEOBRAS
 

and the (( 
UNITED STATES OF AMERICA 

In connection with A.I.D. Loan No. 512-L-1 62)
 

MASCAPJMM 'yDROELEXTpIjC PROJIECT 

Dated: August 18, 1966
 



ALLIANCE FOR PROGRESS 

PADET AND GUARANTY AGREEZ1UT 

PAYMENT AND GUARANTY AGREDMN, in furtherance of the
 

Alliam-e for Progress, dated the 18thday of 
August
 

1966, betveen the GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF BRAZIL
 

("Government"), CENTRAIS ELTRICAS BRASILEIRAS S.A. ("Eletrobrls"),
 

and the GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA, acting through 

the Agency for International Development ("A.I.D."). 

ARTICLE I 

Definitions and Terms
 

SECTION 1.1. TLv Loan Agreement. The Loan Agreement,
 

numbered A.I.D. Loan No. 512-L-062 between Companhia Central Bra

sileira de FArga Eltrica (CCBFE) ("Borrower") and A.I.D., datel
 
August 18, 1966 
 , establishing a loan to tha 

Borrower with a total Principal of not to exceed $13,300,000
 

(thirteen million three hundred thousand United States dollars)
 

isherein called the "Loan Agreement", and the loan established
 

thereby is herein called the "Loan".
 

SECTION 1.2. Principal. 
As used in this Payment Agreement,
 

"Principal" means the aggregate amount of dollars disbursed under
 

the Loan Agreement.
 

SECTION 1.3. -Transferred Principal. As used in this Agreement 



2. 
"Transferred Principal" means Principal paid by Borrower to Government 

pursuant to Section 2.04 of the Loan Agreement and Section 2.1 of 

this Agreement. 

SECTION 1.4. Outstanding Transferred Principal. As used in
 

this Agreement, "Outstanding Transferred Principal" 
means Transferred 

Principal not repaid to A.I.D. by Government. 

SECTION 1.5. Government Interest Rate. As used in this 

Agreement, "Goverment Interest Rate" means interest at one (1)
 

per cent for tha (10) 
 years following the first disbursement under
 

the Loan Agreement, and two and one-half (2 1/2) 
per cent thereafter. 

SECTION 1.6. Government Amortization Terms. As used in this 

Agreement, "Government Amortization Terms" mean amortization over 

not more than forty (40) years, in sixty-one (61) semi-annal 

installments, the first of which shall be due and payable not later 

than ten (10) years after the first disbursement under the Loan 

Agreement, on a date to be specified by A.I.D° The amount of each 

installment shall be determined by dividing the total amount of the 

Government's obligation to repay outstanding Principal to A.I.D. 

immediately before paying that installment by the number of 

installments remaining to be paid at that time. 
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ARTICLE II 

Special Procedure for Borrower's
 

Payments to Government
 

SECTION 2.1. Receipt of Borrower's Payments. Pwsuant to
 

Section 2.04 of the Loan Agreement, the Goverment and A.I.D. 

hereby agree that the Government shall receive from the Borrower
 

payments in Brazilian currency ("Cruzeiros") in discharge of the 

Borrower's obligations to make payment in United States dollars
 

under the Loan Agreement ("Special Payment Procedure").
 

SECTION 2.2. Notice.
 

a. Upon satisfactory completion of the conditions precedent
 

set forth in Article X of this Agreement, A.I.D. shall notify 

the Borrower in accordance with the Loan Agreement that the Special 

Payment Procedure is in effect. 

b. Promptly upon receipt thereof, Government shall notify 

A.I.D. of all payments received from Borrower in accordance with 

this Agreement.
 

SECTION 2.3. Exchange Rate. 
The Cruzeiro equivalent of the
 

dollar amount which the Borrower would be obligated to pay to A.I.D. 

in dollars if this Agreement were not in effect shall be calculated 

at whichever rate of exchange would be employed by the Central 

Bank of Brazil if the Borrower were obtaining dollars for payments 

directly to A.I.D. pursuant to the Loan Agreement. 
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SECTION 2.4. Denomination of Borrower's Payments.
 

Although payable to Government in Cruzeiros, all payments by 

Borrower to Government shall, immediately upon receipt by 

Government, be denominated in dollars employing the exchange 

rate specified in or pursuant to Section 2.3.
 

SECTION 2.5. Use of Borrower's Payments - Special Account. 

The Government shall deposit the Borrower's payments in a 

separate account which the Government shall establish in the 

Central Bank of Brazil or such other Bank as the Government and 

A.I.D. may agree upon ("Special Account"). Unless A.I.D. agrees 

otherwise in writing, such account shall be draum upon by the 

GoVernment for the purpose of meeting payment obligations to A.I.D. 

pursuant to this Agreement or for such purpoaes beneficial to the
 

economic and social development of Brazil consistent with the 

goals of the Alliance for Progress as shall be mutually agreed to 

in writing by the Government, or such organization as it may 

designate, and A.I.D. Provided, however, that the provisions of 

this Section shall in no way limit, modify or alter Government's 

obligation to make payment to A.I.D. pursuant to this Agreement. 
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AIICLE III 

Deferred Payment by Government to A.I.D. 

SECTION 3.1. Scope. The provisions of this Article III
 

shall apply unless and until A.I.D. invokes the guaranty set
 

forth in Article IV.
 

SECTION 3.2. Interest Payments - Interest on Untransferred 

Principal. Imediately upon receipt of any interest payment 

from the Borrower, Government shall pay to A.I.D. the lesser 

of the following two amounts: (i) an amount equal to the interest 

which the Borrower would have been obligated to pay to A.I.D. if 

Borrower's interest obligation had been computed at the Government 

Interest Rate; or (ii) the amount of interest actually received 

from the Borrower. 

SECTION 3-3. Interest Payments - Interest on Transferred 

Principal. In addition to the obligations set forth in Section 3.2, 

Government shall pay to A.I.D. interest at the Govermnent Interest 

Rate, on Outstanding Transferred Principal and on any interest due 

and payable by Government to A.I.D. Interest on Outstanding 

Transferred Principal shall accrue from the dates on which Principal 

payments are received from Borrower by Government, and shall be 

payable to A.I.D. semi-annually, the first such payment to be made 

on a date to be specified by A.I.D., which date shall be no later 

than six (6) nths after interest on Outstanding Transferred 

Principal begins to accrue. 



SECTION 3.4. Amortization of TransferradPrinci . 
Government agreed to pay to A.I.D. all Transferred Principal 
in accordance with the Government Amortization Terms. 

SECTION 3.5. Use of Balance.. All amounts representing 
i. difference between interest paid by Borrower to 

Government in accordance with Section 2.1 and in
terest payable by Government to A.I.D. pursuant to 

this Payment Agreement; and 
ii. differences between the total amount of Transferred 

Principal and Transferred Principal due and payable 
by Government to A.I.D. Pursuant to this Agreement;

shall remain available to Government for use in accordance with 

Section 2.5. 
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ARTICLE IV
 

Independent Guaranties
 

SECTION 4. 1. Guaranty. 

a. The Government and ELEROBRAS unconditionally and 

absolutely, jointly and severally as primary obligors with the 

Borrower, undertake to make, in accordance with the terms of 

the Loan Agreement, due and punctual payment of the Principal, 

interest rnd any other payment required of the Borrower under 

the Loan Agreement. 

b. The Government and ELETROBRAS shall furnish such
 

information and take such steps, related to making these
 

Guaranties operative as A.I.D. rWa reasonably request.
 

C. The Government and ELETROBRAS agree to remain bound 

under this Agreement notwithstanding the extension of time of 

performance to, the granting of any other indulgency to, or 

any other modification of any cbligation of the Borrower under 

the Loan Agreement. 

d. A.I.D. may invoke the foregoing guaranty upon the 

occurrence of any Event of Default as defined in the Loan Agreement, 

by delivery of notice to the Government or ELETROBRAS. Such 

notice shall specify either: (i) that Government shall meet its 

obligations to A.I.D. under this Article by making payments to 

A.I.D. in accordance with Sections 4.2 and 4.3, or Section .i4; 
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or at A.I.D. 's option, that (ii) ELETROBRAS shall meet its obligations 

to A.I.D. under this Article by making payments to A.I.D. in accordance 

with Section 4.1. Such payments shall commence upon delivery of such 

notice and shall continue until such time as A.I.D. may otherwise 

agree in writing. 

SECTION.4.2. Amortization. In the event that the Guaranty
 

is invoked by A.I.D, against Government: the Government shall pay
 

to A.I.D. the amount that the Borrower is obligated to pay to A.I.D.
 

pursuant to Section 2.02 of the Loan Agreement ("Repayment"), whether
 

or not Borrower hao discharged said obligation by payments to
 

Government in cruzeiros in accordance with Section 2.04 of the
 

Loan Agreement and Section 2.1 of this Agreement. Such payments 

by Government to A.I.D. shall be in accordance with the Government
 

Amortization Terms.
 

SECTION 4.3. Interest. In the event that the Guaranty is 

invoked by A.I.D. against Goternment, Government shall pay to 

A.I.D. Interest at the Government Interest Rate on any Principal 

which has not been repaid to A.I.D., and on any interest due to 

A.I.D. Such interest shall accrue from the dates of the respective 

disbursements by A.I.D. under the Loan Agreement, and shall be 

payable to A.I.D. semi-annually, the first such payment to be 

due and payable on a date to be specif.ed by A.I.D. 

http:specif.ed
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SECTION 4.4. Independent Nature of Guaranty. The Guaranty 

established in Section 4.1 shall remain in full force and effect 

whether or not the Special Payment Procedures established by 

Section 2.1 and other provisions of this Agreement are, for any
 

reason, terminated. In the event such Procedures are, for any
 

reason, terminated, ard the Guaranty is invoked by A.I.D., the 

provisions of Secticn 4.2 and 4.3 shall cease to apply and 

Government shall meet its obligations to A.I.D. under this 

Article by making payments to A.I.D. in accordance with the Loan 

Agreement and Section 4.1 of this Agreement. 
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ARTICLE V
 

Government Payments 
 - General 

SECTION 5.1. Currency of Payments. All payments by
 

Government to A.I.D. shall be in 
 United States dollars. 

SECTION 5.2. Place of Payments. All payments by Government 

to A.I.D. shall be deemed to have been paid when delivered to
 

the Controller, Agency for Internatioral Development, 
 Washington, 

D.C., or to such other address as A.I.D. may specify. 

SECTION 5.3. Application of Payments. All payments by
 

Government to A.I.D. 
 shall be applied first to the payment of any 

interest due from Government to A.I.D. and unpaid, and then to 

the repayment of Principal due from Government to A.I.D.
 

SECTION 5.4. Prepayment. The Government shall have the right 

to prepay without penalty at any time, all or any part of the
 

Outstanding Transferred Principal. 
 Any prepayment shall be applied 

in the order prescribed in Section 5.3. and amounts applied to the 

remaining installments of Outstanding Transferred Principal shall 

be applied pro rata to such installments.
 

SECTION 5.5. Renegotiation of Terms. 
 In the light of the 

undertakings of the Government of the United States of America, 

the Government and the other signatories of the Act of Bogota and 

the Charter of Punta del Este to Join in an Alliance for Progress, 



the Government agrees that at any time or times when it is
requested to do so by A.I.D. under this Section, but nob sooner
than six (6) months before the date on which the first instalimen 
of Outstanding Transferred Principal is payable under Section 3.4of this Agreement, it will negotiate with A.I.D. concerning the
acceleration of payments required to be made to A.I.D. pursuant


to this Agreement. The parties hereto shall mutually determine 
to whab extent repayment should be accelerated on the basis of 
one or more of the following criteria:
 

a. The capacity of the Government to service a more 
rapid liquidation of its obligation, in the light of 
the internal and external financial position of Brazil, 
taking into account debts owing to any agency of the 
United States of America or to any international
 
organization of which the United States of America is 
a member;
 

b. The relative capital requirements of the Government and 
of the other signatories of the Act of Bogota and of 
the Charter of Punta del Este. 

SECTION 5.6. Interest 
 utationon 5- YearBasi. 
Interest under this Agreement shall be computed on the basis of
 
a 365-day year. 
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ARTICLE VI 

Additional Covenants and Warranties 

SECTION 6.1. Information. The Government shall cooperate 

with A.I.D. in publicizing this Agreement and the Loan Agreement 

as programs of American aid in furtherance of the Alliance for 

Progress. 

SECTION 6.2. Notice of Adverse Developments. The Government 

and ELETROBMB shall promptly inform A.I.D. of any conditions 

which interfere with, or threaten to interfere withp the carrying 

out by the Government and ELETROBRAS of their obligations under 

this Agreement. 

SECTION 6.3. Taxation of this Payment Agreement and 

Payments Hereunder. This Agreement shall be free from, and all 

payments to A.I.D. made hereunder shall be paid without deduction 

for and free from, any taxation or fees imposed under the lawr of 

Brazil or laws iA effect in its territory. 

SECTION 6.4. Electricity Rates. Government agrees that it 

shal1 take all such action as may be necessary to permit the Borrower 

to establish and maintain electricity tariff schedules to produce 

the maximum level of revenue& permitted by currently existing 

Brazilian eletricity tariff legislation. 



ARTICLE VII 

Records; Inspections; Reports 

SECTIC 7.1. Maintenance of Records; Inspections; Reports. 

a. The Government shall maintain or cause to be maintained 

for such time as shall meet the needs of the parties, books and 

records, including documentation, in accordance with somd 

accounting principles and practices adequate to identify the 

payments received pursuant to Section 2.1 hereof, and to identify 

programs or projects financed by funds disbursed from the Special
 

Account, and indicate the progress of such activities. 

b. Such books and records shall be open at all times for
 

examination by authorized representatives of the Government and
 

A.I.D. which procedure is consistent with Article II, Section 5 
of the Agreement between the Government of Brazil and the
 

Government of the United States of America signed 
on May 30, 1953, 

and subsequently approved by the Brazilian Congress. For this 

purpose, if the Government and A.I.D. mutualy aree., the Governme 

may maintain, within its accounting system, a segregated set 

of books and records for all transactions specifically related 

to the Special Account. Examination of the books and records 

will be carried out in practice by procedures which may include 

the following whenever mtually agreed to by the Government and 

AI.D.: 



1. 	 Joint auditing under mutually agreed to conditions. 

2. 	 The use of independent auditors selected by the 

Government and acceptable to A.I.D. 

3. 	 The inspection outside the premises of the Government 

of certified documentation relating to the Special 

Account. 

shall cooperate with, and 	give reasonablec. The Government 

assistance to, and shall facilitate inspections by A.I.D. with 

respect 	to the execution of the activities financed through 

shall afford all reasonable opportunitythe 	Special Account, and 

for authorized representatives of A.I.D. to visit any part of 

related to this Agreement.the 	territory of Brazil for purposes 

d. The Government shall promptly furnish to A.I.D. such 

financial and other reports and information relating to the 

asof this Agreement or transactions pursuant heretocovenants 

A.I.D. may request. 
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ARTICLE VIII
 

Remedies of A.I.D. 

SECTION 8.1. Grounds for Termination. If any one or more 

of the following events ("Grounds for Termination") shall occur: 

a. Government or ELETROBRAS shall fail to comply with any 

provision contained herein;
 

b. A default shall have occurred under any other agreement 

between Government or any of its agencies and the United States 

of America or any of its agencies;
 

c. A.I.D. determines that any representation or warranty 

made by or on behalf of Government or ELETROBRAS in connection with 

this Agreement or the negotiations incident thereto, or pursuant 

to this Agreement is incorrect in any material respect;
 

d. Any change in the character, capacity or credit

worthiness of the Borrower, or a change in the conduct of the 

project described in the Loan Agreement, which occurs because 

Government or any governmental authority in Brazil shall have 

taken any action for the dissolution or disestablishment of the 

Borrower or for the suspension of the Borrower's activities or 

a substantial part thereof, or for the cancellation, substantial 

amendment or suspension of the right of Borrower to carry out 

the Project.
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e. A.I.D. determines that an extraordinary situation
 
haa arisen which makes 
 it improbable that the purposes of this 
Agreement will be attained or that Government or ELETR E will 
be able to perform their obligations hereunder; 

f. Continuation of the procedures established herein
 
would be in 
 violation of the law governing A.I.D.: 

then, A.I.D., at its option, may declare: 

i. all or any part of the Outstanding Transferred
 

Principal and any interest accrued thereon to be due 
 and
 
payable to A.I.D. immediately, specifying which installments
 
thereof, and interest thereon shall become due and payable;
 

and/or
 

ii. the Special Payment Procedure established herein
 
to be terminated. 
 Upon any such declaration, unless the cause
 
for termination is 
 cured within sixty (6o) suchdays thereafter, 
Principal and interest shall become due and payable ,nediately, 
and/or the Special Payment Procedure shall be terminated in 
accordance with the terms of such declaration. Unless A.I.D. 
otherwise specifies, such termination shall not in any way affect 
the continued validity of the guaranties contained in Spiin I 



SECTION 8.2. 
Waivers of Causes for Termination. No delay
 

in exercising or omission to exercise any right accruing to
 

A.I.D. under this Agreement shall be construed as an acquiescence
 

or as a waiver by A.I.D. of any such right.
 

SECTION 8.3. Defaults. For purposes of other agreements 

between Government and the United States of Anerica or any 

of its agencies, the occurrence of an event specified in 

Subsections 8.1(a), (c) or (d) shall be considered an "Event 

of Default" under this Agreement. 



ARTICLE IX
 

Miscellaneous
 

SECTION 9.1. Use of Representatives. 

a. All mations required or permitted to be performed or
 

taken under this Agreement by the Government, ELETROBRAS, or A.I.D.
 

may be performed by their respective duly authorized representatives.
 

b. The Government hereby designates the Minister of Finance, 

and EL OBRAS designates the individual holding or acting in the 

office of President, as their respedtive representatives with 

authority to designate in writing other representatives in their 

dealings with A.I.D. The representatives named pursuant to the 

preceding sentence, unless A.I.D. is given notice otherwise, shall 

have authority to agree on behalf of the Government or ELETROBRAS 

respectively to any modification of this Agreement which does not 

substantially increase the obligations of Government or ELETROBRAS 

hereunder. Until receipt by A.I.D. of written notice of revocation 

by the Government or ELETROBRAS of the authority of any of their 

respective representatives, A.I.D. may accept the signature of such 

representatives on any instrument as conclusive evidence that any 

action effected by such instrument is authorized. 

SECTION 9.2. No Prejudice. No provision of this Agreement shall 

terminate or modify any right of A.I.D. specified in or which may 

arise pursuant to the Loan Agreement. 



Any notice, request or communication
SECTION 9.3. Notice. 


given, made or sent by the Government, ELETROBRAS or A.I.D. pursuant
 

to this Agreement shall be in writing and shell be deemed to have 

been duly given, made or sent to the party to which it is addressed 

when it shall be delivered by hand or by mail, telegram, cable or
 

radiogram to such other party at the following addresses:
 

To the Government:
 

Mail Address:
 

Ministdrio da Fazenda
 
Rio de Janeiro
 
Brasil
 

Cable Address:
 

NINIFAZ
 
Rio de Janeiro
 

To ELETROBRAS:
 

Mail Address:
 

Centr9is Eldtricas Brasileiras - ELETRO"S 
Av. Presidente Vargas. 6,2 - 109 andar 
Rio de Janeiro, GB 

Cable Address:
 

ELETROBRAS
 
Rio de Janeiro
 

To A.I.D. (five copies)
 

Mail Address:
 

Office of Capital Development and Industry 
Agency for International Development 
Embaixada dos Estados Unidos da America 
Rio de Janeiro, Brasil 



Cable Address:
 

USAID
 
Ammassy
 

Rio do Janeiro. 

Other addresses my be substituted for the above upon the 

giving of notice and acknowledgement of such substitution, 

SECTI(N 9.4. Effective Date of Payment and Guaranty Areemsnt. 

This Agreewent shall enter into effect as of the day and year first 

above written. 



ARTICLE X 

Conditions Precedent
 

SECTION 10.1. Condtion Precedent to Use of Deferred 
PaMent Procedures. The Special Payment Procedure shalU not be
employed unless and until Government and ELETROAS have each
furnished A.I.D. in form and substance satisfactory to A.Z.D.: 

An opiniona. or opinions of counsel satisfactory to A.I.D.,that this Agreement has been duly authorized or ratified by and
executed on behalf of Government and ELETROBRAS respectively
and that this Agreement, 9i1 any obligations incurred by Government
and ELETROBRA respectively pursuant hereto do and will constitute 
valid and legally binding obligations of such parties in 
accordance with their terms; 

b. Evidence of the authority of the person or persons

who will act as representative 
or representatives of Government 
and EIETROBRAS in connection with the operation of this Agreement
Pursuant to Section 9.1 of this Agreement, together with an

authenticated specimen signature of each such person certified asto its authenticity by duly constituted Brazilian authority if said 

signature has not been heretofore submitted to A.I.D. 



S3CTION 10.2. Terminal Date for Satis* Conditions 

Precedent. If the condithons contained in Section 10.1 of this 

Agreement have not been satisfied by October 31, 1966, or such 

later date an A.I.D. may specifyp A.I.D. may at any time 

thereafter terminate the Special Payment Procedure and/or all 

provisions of this Agreement by giving notice to Government 

and ELUTROBPAS. 



IN WITNESS THEREOF, the Government, ELETROBRAS and the 

United States of America, each acting through its respective duly
 

authorized representative, have caused t' .s Agreement to be signed 

in their respective names and delivered as of the day and year 

first above written. 

UNITED STATES OF AMERICA
UNITED STATES OF BRAZIL 


By: ____ ____By: / 1'L .4 -

Title: Minister of Finance Title: Director, USAID/Brazil 

By: Li 

Title: 4bassador
 

CENTRAIS ELXTRIC.kS BRASILEIRAS S.A.
 

By:._
 

Title: e_ __
 

By:
 

Title:
 

http:ELXTRIC.kS


AGENCY FOR INERNATIONAL DEVELORPMET 
United States A.I.D. Mission to Brazil
 

c/o American Embassy
 

Rio de Janeiro,
 
August 15, 1966
 

Dr. Ldo A. Penna, President 
Companhia Auxiliar de Empr~sas 
El tricas Brasileiras - CAEEB 
Av. Rio Branco, 135 
Rio de Janeiro, GB 

- 159 andar 

Subject: A.I.D. Loan No. 512-L-062 
Implementation Letter No. 1 
Mascarenhas Hydroelectric Project 
Engineering Services 

Dear Dr. Penna: 

This letter is being transmitted to you prior to the 
signing
 

of the Loan Agreement, in order to enable you to 
make arrangements
 

for consulting engineering services in accordance 
with A.I.D.
 

procedures and regulations. Subsequent Implementation Letters will
 

clarify the Corditions Precedent which must be 
fulfilled prior to
 

In addition, they will
 disbursement under the prospective loan. 


indicate A.I.D. requirements in regards to the 
implementation plan,
 

procurement, disbursement, reporting, and other 
pertinent subjects.
 

Engineering Services
 

U.S.A.I.D. must be assured that all the engineering 
required
 

to carry out the project will be provided, and 
that the selection
 

of firms and contract arrangements meet A.I.D.'s 
statutory and policy
 

requirements. It is the responsibility of the Borrower to select
 

the engineering contractor and negotiate a contract 
satisfactory to
 

A.I.D.
 

U.S.A.I.D. should be informed of any additional 
engineering
 

to be provided by CCBFE, CAEEB, suppliers, manufacturers, 
contractors,
 

The scope of their services should be
 or any other individuals. 

clearly defined and related to the Scope of Work 

included in the
 

Engineering Service Contract.
 

Attachment I, "Independent Engineering Services", 
provides 

a general guideline for selecting and contracting for 
engineering 

or "B" of this attachment 
services. It is suggested that Exhibit "A" 
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be used, in order to facilitate CCBFE's and U.S.A.I.D.'s evaluation
 
of the reasonableness of the engineering costs.
 

Attachment II, the "Project Description and Scope of Work",
indicates the suggested form and content for your guidance. It

should be modified when necessary, and must be submitted to U.S.A.I.D.
for approval, prior to serious negotiations with a prospective
engineering services contractor.
 

Under U.S.A.I.D. regulations, engineering firms may be
considered eligible only if they meet the qualification test. This 
test is a successful record of completion of projects similar in 
scope, and of comparable magnitude; the record must be in the name 
of the firm. Joint ventures or consortiums are considered qualified
if one member firm is qualified. U.S.A.I.D. financing of engineering
services under this loan is limited to dollar costs.
 

To satisfy A.I.D. 'srequirements for contracting for
 
engineering services under the prospective A.I.D. loan we suggest

the following procedure:
 

1. 	Prepare e concise description of the Project and submit to 
U.S.A.I.D. for approval. 
 (See suggested draft - Attachment II) 

2. 	Prepare Scope of Work for U.S.A.I.D. approval. (See suggested
draft - Attachment II) 

3. 	Solicit non-price proposals from qualified firms. Joint venture

firms should provide a copy of their joint venture agreement;
Brazilian firms or the Brazilian subsidiaries of U.S.A. firms 
should present evidence of ownership, and evidence which indicates 
that they can legally perform the required services in Brazil.
 
Mae the selection and obtain U.S.A.I.D. approval. 

4. 	Negotiate a contract and submit three copies of draft, including 
cost details, for U.S.A.I.D. approval. (See suggested draft .
 
Attachment I)
 

5. 	 Sign contract and provide U.S,A.I.D. with five conformed copies.
Request U.S.A.I.D. to open a Letter of Commitment to cover the cost
 
of the contract.
 

Sincerely yours,
 

, /,. , 	 /.. , .,. 

DwgtB. J~hnbon 
Deputy Asistapt Director 

for Capital Development and Industry 



AMCY FOR IITERKATIMAL DEVELOPMIT 
United States A.I.D. Mission to Bra.i 

c/o Americam Embassy C. 

Rio de Janeiro,
 

Dr. Mo A. Penna, President November 16, 1966
 

Companhia Auxiliar de Emprsas
 
E16tricas Brasileiras - CAEEB 
Av. Rio Branco, 135 - 149 andar
 
Rio de Janeiro, GB
 

Subject: A.I.D. Loan No. 512-L-062 
Mascarenhas Hydroelectric Project
 
Implementation Letter No. 2
 

Dear Dr. Penna: 

This letter sets forth the procedures to be followed by the Borrower for
satisfying Conditions Precedent to disbursement under A.I.D. Loan No. 512-L-062.
Nothing in this letter or its attachments alters the scope of the Loan Agree
ment and the Payment and Guaranty Agreement any specific of theseor terms 
Agreements. Subsequent Implementation Letters may supplement or modify this 
letter and its attachments. A.I.D. shall inform the Borrower when all these
 
conditions precedent have been met.
 

Subsequent Implementation Letters will contain information related to bidding,

procurement, contracting and reporting procedures the Borrowerwhich should
observe. In this connection, we call your attention in particular to
Section 6.01 of the Loan Agreement, which specifies that all goods and services
financed from A.I.D. loan funds must have their source and origin in the UnitedStates, and to Section 6.05 indicating that the Borrower must furnish A.I.D.

such plans, bid documents, and contracts as it shall later specify for A.I.D.'s
review and approval prior to contracting for the procurement of goods and 
services for the project.
 

I. A. 
 Conditions Precedent to Initial Disbursement - Section 3.01 

This Section of the Loan Agreement provides that prior to the first

disbursement or to the issuance of the first Letter of Commitment under
the Loan, the Borrower shall furnish the following in form and substance 
satisfactory to A.I.D.: 

(a) Legal Opinion and Supporting Documents - Section 3.01(a)(i) and (ii) 

The legal opinion required should be signed by the highest ranking
legal officer of CCBFE. 

Guidelines for preparing the required legal opinion are set forth in 
Attachment A. 
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(b) Designation of the Borrower's Representative(s) and
 
Specimen Signature - Section 3.01(b)
 

The information specified in the Section noted above and specimen
signatures (inthree copies) of the representative of the Borrower
should be furnished together with the legal opinion referred to above.
The authenticity of specimen signatures should be certified by the
same person(s) who render the legal opinion referred to above.
suggested form for this purpose is 
A
 

set out inAttachment B.
 

(c) Guaranty Agreement -Section 3.01(c)
 

A Guaranty Agreement dated August 18, 1966 between the Government
of Brazil, Centrais El6tricas Brasileiras S.A. (ELETROBRAS) and A.I.D.
is satisfactory to A.I.D. 
This Section 3.01(c) of the Loan Agreement
therefore will be fully met upon the receipt by A.I.D. of a legal
opinion rendered by the highest legal authority of the Ministry of
Finance and ELETROBRS that the issuance of this guaranty is legallyauthorized, that persons acting in behalf of the guarantors to bind
their organizations to the guaranty obligation were duly authorized,and that all requirements of registration and other acts under
Brazilian Law for giving these guarantees full force and effect have
been met. 

(d) Special Payment Procedure - Section 3.01(d) 

A Special Payment Agreement between A.I.D. and the Minister of
Finance was signed on August 18, 1966. The Section 3.01(d) requirementof the Loan Agreement then, will be met upon submission to A.I.D. of
the legal opinions specified in Section 10(a) and 10(b) of this Payment

and Guaranty Agreement.
 

(e) Registration with Monetary Authorities 
- Section 3.01(e)
 

Evidence of arrangements with appropriate monetary authorities
for the registration of the Loan Agreement in accordance with the

Laws of Brazil.
 

(f) Contracts for Consulting Services - Section .Ol(f)
 

This subject has been dealt with inImplementation Letter No. 1.
 
As indicated in
our letter of September 28, 1966 to Dr. TUo A. Penna,
A.I.D. approval of the draft contract with respect to Consulting
Services is required prior to the signature of any Agreement.
 

/I.e
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(g) Electricity Rtes - Section 3.01(g)
 

The Borrower shall submit evidence that it has applied for and 
received a rate adjustment on the basis of monetarily corrected assets 
reflecting the CNE index for 1965. 

In addition, a statement is required of the Borrower's policy 
concerning the setting and maintenance of adequate rates consistent
 
with the terms of the Loan Agreement.
 

B. Terminal Date for Meeting Conditions Precedent to Initial Disbursement
 

In accordance with Section 3.04(a), all conditions specified in 
Section 3.01 of the Loan Agreement should be met by November 16, 1966. 
However, pursuant to the request set forth in the Borrower's letter of 
October 28, 1966, A.I.D. hereby extends the above terminal date until 
December 30, 1966. 

II. A. Conditions Precedent to Additional Disbursement - Section 3.02
 

Prior to any disbursements or to the issuance of any Letter of
 
Commitment under the Loan for any purpose other than to finance the services 
referred to in Section 3.01(f), the Borrower shall furnish, in form and 
substance satisfactory to A.I.D.: 

(a) Financial Resources
 

The Borrower shall furnish a plan for the financing of the Project
showing evidence of the availability of the Brazilian currency and 
U.S. dollar requirements. This may be accomplished by submitting:
(1)a statement of source and application of funds, during the period
required to complete the project; and (2)the loan terms to which 
the Borrower must agree. 

(b) Evidence of ELETROBRAS Commitments on Financial Resources
 

The letter of July 25, 1966, from Dr. Octfvio Marcondes Ferraz
 
to Mr. Louis V. Perez in compliance with this condition is currently 
under USAID review.
 

(c) Implementation Plan
 

An implementation plan and work schedule for the procurement,

construction and installation necessary to complete the Project.

Detailed information as to the purpose, scope, method, and content
 
of the implementation plan to be submitted by the Borrower is set 
forth in Attachment C. 

/ 
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Included for your assistance in the preparation of the implementation
 
plan is the attached pamphlet, 'USAID/Brazil Procurement Guidelines".
 

(d) Government of Brazil Approval of Imports
 

The Borrower shall submit evidence satisfactory to USAID that
 
CACEX has reviewed the list of equipment to be financed with A.I.D.
 
funds and wili authorize its importation. USAID has had an exchange
 
of correspondence with ABDIB. Sight translations of these letters
 
dated June 16, 1966 and July 7, 1966 are attached (Attachment D)

for your information. They represent the industry policy on this
 
matter and were the basis for determining the amount of the A.I.D.
 
Loan.
 

B. Terminal Date for Meeting Conditions Precedent to Additional Disbursements
 

As stipulated in Section 3.04(b), all conditions specified in
 
Section 3.02 of the Loan Agreement must be met by February 13, 1967.
 

All documents, letters, reports, etc., referred to in the Loan Agreement, the
 
Payment and Guaranty Agreement, and this Implementation Letter are to be
 
submitted in the English language to the Capital Development Office of the United
 
States A.I.D. Mission in Rio de Janeiro.
 

This office is at your disposal to provide you with any additional information
 
or clarification.
 

Sincerely yours,
 

Deputy Assi'stance Director
 

for Capital Development and Industry
 

ATTACHMENTS
 

A - Legal Opinion Guidelines
 
B - Specimen Signature Form
 
C - Implementation Plan
 
D - Two Letters
 



AGENCY FOR INTERNATICNAL DEVELOPMENT 
United States A.I.D. Mission to Brazil
 

c/o American Embassy
 

Rio de Janeiro,

DEC 30 1966 

Dr. LMo Penns, President
 
Companhia Auxiliar de Empresas
 
Eltricas Brasileiras - CABEB
 
Av. Rio Branco, 135 - 149 andar 
Rio de Janeiro, GB
 

Subject: A.I.D. Loan No. 512-L-062
 
Conditions Precedent
 
Implementation Letter No. 4
 

Dear Dr. Penna:
 

This is to acknowledge the receipt of your letter LAP-167/66

dated December 29, 1966 and to confirm that A.I.D. is in full
 
agreement with its content.
 

The only outstanding and unapproved conditions precedent at
 
this date are Section 3.01(b) and Section 3.01(f) of the Loan
 
Agreement. Ie await transmittal of the relevant documents with
 
respect to Section 3.01(b).
 

To permit sufficient time for A.I.D. to complete its review 
and approval of the consulting engineering contract and to permit 
signature of the same by the contracting parties, A.I.D., in 
compliance with your request, hereby extends the terminal date 
for Section 3.01 of the Loan Agreement to January 31, 1967.
 

Sincerely yours,
 

/ 

L. V. Perez
 
Assistant Director for
 

Capital Development and Industry 



AGWCY FOR INTEFRATICAL DEVELOPMENT 
United States A.I.D. Mission to Brazil 

c/o American Embassy 

Rio de Janeiro, 
February 13, 1967 

Dr. L6o Amral Penna 
Cia. Auxiliar de Empr sas El tricas
 
Brasileiras (CAEEB)

Av. Rio Branco, 135 - 159 andar
 
Rio de Janeiro, GB 

Subject: 	 A.I.D. Loan No. 512-L-062 
Conditions Precedent 
Implementation Letter No. 5 

Dear Dr. Penna: 

We wish to inform you that the Conditions Precedent in 
Section 3.01 of A.I.D. Loan Agreement No. 512-L-062 have been 
fulfilled.
 

The draft engineering consulting services contract with the

joint-venture Engevix - do Brazil -TAMS TAMS of New York required
under Section 3.01(f) is hereby approved. The two following
items have been left open pending later negotiation. 

(a) Reimbursement and fee for construction management or
 

supervision on the Development.
 

(b) Duration of the position of Project Manager.
 

It should be understood that in the event subsequent
negotiations between CAEEB and said joint-venture on the above 
specified items are not successful or acceptable to USAID, USAID 
may require the employment of a third-party firm of consulting
engineers to be responsible for the construction management or 
supervision of the Development. Further, it is understood that 
the duration of the position of Project Manager shall not be
limited to 48 months, but rather shall be terminated when all
Project responsibilities covered by the contract are completed. 

Sincerely 	yours, 

IV B. Joi~on 
Acting Assistant Director 

for Capital Develomnent and Indhxtrv 



AGEVCy FOR iNTENATIONA DEVEWLOPET
 
United States A.I.D. Mission to Brazil
 

c/o American Embassy
 

Rio de Janeiro,
 
February 17, 1967
 

Dr. L6O Amaral Penna, President
 
Cia. Auxiliar de Ewprsas El6tricas
 
Brasileiras (CAEEB)

Av. Aio Branco, 155 
- 15! andar
 
Rio de Janeiro, GB
 

Subject: 
A.I.D. Loan No. 512-L-062
 
Conditions Precedent
 
Implementation Letter No. 6
 

Dear Dr. Penna:
 

In response to your letter of February 10, 1967, we wish to
inform you that the terminal date for fulfillment of Conditions
Precedent found in Section 3.02 of A.I.D. Loan Agreement No.
512-L-062 is hereby extended to March 31, 1967.
 

Sincerely yours,
 

/ 

'
£ V. Perez 
Assistant Director for
Capital Development and Industry
 



AGENCY FOR INTERNATIONAL DEVELOIMEN 

United States A. I. D. Mission to Brazil 

c/o American Embassy 

Rio de Janeiro 
March 16 , 1967 

Dr. Ldo Amaral Penna, President
 
Cia. Auxiliar de Empresas El4tricas
 
Brasileiras (CAEEB)
 
Avenida Rio Branco, 135 - 159 andar 
Rio de Janeiro, GB 

Subject: 	 A. I. D. Loan N9 512-L-062 
Mascarenhas Hydroelectric Project 
Implementation Letter N9 7 

Dear Dr. 	 Penna: 

We wish to call your attention that there is a technical
 

error in the Certificate of Registration by the Central Bank of 

the above captioned loan. The Loan Agreement calls for 41 ap

proximately equal semi-annual installments of principal and 

interest combined (i.e., level payments of principal and interest). 

The Registratton Certificate is based on 41 approximately equal 

installments of principal alone, with interest computed separately. 

This is of course substantially different from an amortization 

schedule based on level payments of interest and principal combined. 

This error has been called to the attention of the
 

Central Bank. Although we are informed that the error does
 

not affect the validity of the Registration Certificate, we
 

request that you seek an appropriate amendment to the Certificate
 

in order to avoid any difficulties which might arise in the
 

future.
 

Sincerely yours, 

Widg ~B.' ,h)Mson 
Deputy AOistant Director for 

Capital Development and Industry 



AGENCY FOR INTERN.TIONAL DEVELOPMENT 
United States A.I.D. Mission to Brazil
 

c/o American Embassy
 

Rio de Janeiro, 

August 14, 1c67 
Mr. Ronaldo Moreira da Rocha, President
 
Companhia Central Brasileira de
 
Flrqa El6trica - CCBFE
 
Av. Rio Branco, 135 - 140 andar 
Rio de Janeiro, GB 

Subject: A.I.D. Loan No. 512-L-062 
Mascarenhas Hydroelectric Project 
Implementation Letter No. 8 

Dear Dr. Rocha: 

This letter will inform you of the present status concerning fulfillment
of Conditions Precedent in Section 3.02 of the subject Loan Agreement.

These Conditions must be satisfied prior to disbursement or issuance
of any Letter of Comlitment under the Loan to finance other than consulting

services. 

I. Section 3.02(c) - Implementation Plan
 

The Implementation Plan submitted with Dr. Pennat
s letter dated
March 13, 1967 (your reference LAP-67/67) was subsequently completed by the

addition of the section on cost estimates. The Implementation Plan has been
reviewed and discussed with Mr. Williams of ENGEVIX-TAMS who has agreed to
add certain additional data requested by A.I.D. 
Upon satisfactory submission

of the revised Implementation Plan we will inform you that this Section has
 
been met.
 

II. Section 3.02(d) -
CACEX and/or Other Approvals
 

Receipt is acknowledged of CACEX letter (reference CACEX/ASTEC-67/38)

dated January 6, 1967 which was attached to Dr. Penna's letter also dated
March 31, 1967 (your reference LAP-66/67). It is our understanding that a
 new Law of Similars Regulation will soon be promulgated. We anticipate that

this new regulation will include provisions which will enable CCBFE to
 
comply with Section 3.02(d).
 

Sincerely yours,..
 

Chester S. Bell, Jr. , 

Acting Deputy Assistant Director 
for Capital Development and Industry 



AGENCY FOR INTERNATIONAL DEVELOPMENT 
United States A.I.D. Mission to Brazil
 

c/o American Embassy
 

Rio de Janeiro,
 
September 15, 1967 

Dr. Ronaldo Moreira da Rocha, President
 
Companhia Central Brasileira de 

F~rqa El6trica - CCBFE
 
Av. Rio Branco, 135 - 149 andar
 
Rio de Janeiro, GB
 

6' 
Subject: 
 A.I.D. Loan No. 512-L-062
 

Mscarenhas - Procurement 
Implementation Letter No. 9 

Dear Dr. Rocha:
 

As you are aware, Section 3.02(d) of the Loan Agreement provides that
 
no Letter of Commitment shall be issued for procurement of goods and

materials "except as A.I.D. otherwise ray agree in writing", until
 
certain general approvals by CACEX are issued. 
We understand that the
required general CACEX approvals will be forthcoming shortly. 
We have

examined the request miade by your staff that we waive Section 5.02(d)
in respect to the procurement of sheet piling. Your staff and coasuiting
engineers point out that a few week's delay in their procurement could

result in as 
imch as the loss of one year's time in your construction
 
schedule.
 

You may regard this letter as A.I.D. concurrence in this request.
 

Sincerely yours,
 

gh B. Johiison 
Deputy Assistant 11 ector for
 

Capital Development and Industry.
 



AGENCY FOR INTERNATIONAL DEVELOPMENT
 
United States A.I.D. Mission to Brazil
 

c/o American Embassy
 

Rio de Janeiro,
 
September 22, 1967
 

Dr. Ronaldo Moreira da Rocha, President
 
Companhia Central Brasileira de 


F'5rqa El6Irica -
Av. Rio Branco, 13-T 
Rio de Janeiro, GB 

CCBFE 
- 14 andar 

A 

Subject: A.I.D. Loan No. 512-L-062 
Mascarenhas 7ydroelectric Project 
Implementation Letter No. 10 

Dear Dr. Rocha 

Our Impletnentaion Letter No. 9, dated September 1", 1967 waived
Section 3."2(d) of 'he Loan Agreement to permit early procurement

of steel sheet piling.
 

The purpose of'this letter is to inform you that Section 6.08 of
the Loan Agreement with respect to required notification of
potential suppliers (Notice to Small Business) is also waived for
 
this emergency procuremiient.
 

Sincerely yours,
 

,'~ / *~ 

.wight B. Johnson
 
Deputy Assistant irector for
 

Capital Development and Industry
 



AGENCY FOR INTERN'TIONAL DEVELOPMENT 
United States A.I.D. Mission to Brazil
 

c/o American Embassy
 

Rio de Janeiro,
 
October 27, 1967 

Mr. Ronildo Moreira da Rocha, President
 
Comianhia Centrpl Brasileira de
 
Forca Eletrica - CCBFE
 

Av. 'lio Branco, 135 - 14? andar
 
Rio de Joneiro, GB
 

Subject: 	 A.I.D. Loan No. 512-L-)62
 
Mascrenhos Hydroelectric Project
 
Imolementation Letter No. It
 

Deer Mr. Rocha:
 

Reference is made to Mr. H. J. Kotzer's letter DT-274/37 dated
 
October 11, 
l%57 which submitted additional coies of the Imolementation
 
Plan revised Aug-st, 19 .7. 

Our Implementation Letter No. 8, dated August 14, 137, stated

that you would be infornmed u'on satisfactory submission of the 
revised Imniementation Plan. 

Fe nre ?!epsed to inform you that the renuirements of Section 3.)2(c)
of the Lopn Agreement have been satisfied. 

Sincerely 	yours,
 

Dwigh- B. 	 Johnson 
Deputy Assistant Director for
 
CapitAl Develoment qnd Industry
 



@UNITED
STATES AGENCY FOR INTERNATIONAL DEVE LOPMENT
 
AGENCIA NORTE-AMERICANA PARA 0 DESENVOLVIMENTO INTERNACIONAL
 

USAID/BRASIL I9I 
RIO"! -RUAMELVINJONES N.65. JANEIROTEL: 1.2 

February 21, 1968
 

Mr. Ronaldo Moreira da Rocha, President
 
Companhia Central Brasileira de
 

F~rwa El6trica -- CCBFE
 
Av. Ro Branco, 135 - 169 andar
 
Rio de Janeiro, GB
 

Subject: 
 A.I.D. Loan No. 512-L-062 
Mascarenhas Hydroelectric Project
Reporting, Marking and Signs
Implementation Letter No. 12 

Dear Mr. Rocha: 

This letter sets forth A.I.D.'s requirements for Quarterly Progress
Reports, Shipping Reports, and Monthly Narrative Reports. It also

contains advice on our requirements for signs at the project sites

and marking requirements of goods and 
shipping containers. 

For your guidance we are enclosing the following:
 

I. Reporting Requirements - Attachment L2. Borrower Shipping Statement - Attachment N
3. MArking Requirements, Goods and Shipping Containers - Attachment J 
4 . Signs at Project Sites - Attachment K 

Quarterly Progress Reports 

A description of the general information to be included in the Quarterly

(3-month) Progress Reports is given in Attachment L. The initial report
should cover all prior progress to January 1, 1968 as well as the period
January 1, to April 1, 1968. 
It is due May 1, 1968. Each successive

Quarterly Report will be due the end of the month following the 5-month 
reporting period. 

The reports should be numbered successively and submitted to this officein five copies. Reports should be related to the approved ImplementationPlan and snall continue on a regular quarterly basis until the Projecthas been completed. Completion for reporting purposes will be establishedwith the approval of the final report of the Project. Details concerningthe final report will be provided in a future Implementation Letter. 

The report should be in sufficient detail to be understood by interestedpeople who may not be familiar with the Project. It should show the time 

/.e.e
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relationship of scheduled and actual progress of all important or critical 

elements required for the Project's completion. It should also show the 

financial condition of the Project and, if costs rise above anounts 

originally estimated, the report should indicate how and from where those 

additional required funds will come. 

The scope of the 	report shall cover the entire Project as defined in the 

It shall not be limited only to the A.I.D.-financedLoan Agreement. 

It must also include progress relating to engineering, design,
portion. 


procurement, manufacture, shipping and handling, delivery, construction,
 

erection, testing, placing in operation, training and final close out.
 

It Ghculd include a section showing important authorizations, approvals and
 
that have
concurrences by or from the Brazilian authorities, USAID, etc., 


effect on the Project.
 

Any work or responsibilities retained by CCBFE or its agents shall be
 
as well relatedI.ncluded in the Quarterly Report and it should show 


progress for off-site work such as work in manufacturers' or fabricators'
 

factories and equipment and material in transit. 

shall describe the methods, procedures, and responsibilitiesThe initial report 
for gathering, compiling, and issuing the reports. Best results are usually 

obtained where the consulting engineer has responsibility for coordinating 

and collecting the detailed information and assembling it for the report. 

A requirement to supply periodic information for reporting progress can 

be included with 	purchase orders and procurement contracts to assure a 

reliable flow of 	information from the Contractors.
 

There must be close coordinationwith CCBFE's accounting people to assure
 

billing and disbursement information is available as needed. Schedules and 

projections showing cost, financing, and cash flows should relate to the 
Where schedules or projections have
ones in the Implementation Plan. 


been changed, such changes and effective dates should be shown in all
 

subsequent submittals of the schedule or projection. These should clearly
 

show the financial status of the project and indicate requirements and
 

sources of financing available for completion of the Project.
 

Any important problems or unforeseen events should be mentioned and their
 

Where an element important to the
possible effect on the Project noted. 


project may be falling behind schedule, a statement concerning its effect
 

on the cost and completion date should be included. Also any remedial 

action being or to be taken should be stated. Where there may be material
 

changes or modifications to the Project or any of its components, they
 

should be described and the circumstances explained.
 

The fact that there may have been no progress on certain items does not 

relieve CCBFE of the need to report on them. If conditions develop in
 

which all the required information is not available, the report should
 
It should state, however, what
notwithstanding, 	 be submitted on time. 

./co
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information is missing and when it will be forthcoming.
 

To assure that the presentation of the Quarterly Report will be satisfactory
 
to A.I.D., we suggest you provide us an outline or table of contents, list
 
of diagrams, example of exhibits and draft of the general format of the 
report for our comments.
 

Monthly Narrative Report 

A narrative report should be submitted each month beginning April 1968 
for the proceeding month and continue on a routine basis throughout the
 
period for carrying out the Project. This report should be provided as
 
early in the month as possible, normally during the first two weeks. It 
should be submitted in four copies to this office.
 

The report need be only three or four pages and may be in letter form.
 
Such charts or other attachments as are readily available may be included.
 
It should touch on any trouble or problem areas and what is being done to
 
meet the situation. Statements concerning accomplishment or lack thereof
 
should be included. The report writer's opinion of the Project status in
 
relation to the completion schedule is desirable. This report is
 
independent of the Quarterly Report.
 

It is suggested that this report be treated with less formality than the
 
Quarterly Report if this is necessary to expedite its timely distribution.
 
In this manner its preparation should be less time consuming and its submission
 
to USAID prompt and regular.
 

Borrower Shipping Statement
 

The Loan Agreement Section 6.9 requires that at least 50% of the gross 
tonnage of all goods procured from the United States and financed under 
the loan should be transported on privately-owned United States-flag 
commercial vessels. Once shipments begin this report will be required on
 
a quarterly basis. A suggested format is shown in Attachment M. It 
may be included as part of the regular Quarterly Progress Report.
 

We are aware that CCBFE may be committed to ship the remaining 50% 
by Brazilian-flag vessels. If shipments are to include several very 
heavy pieces of equipment, a precise division of weight between United 
States and Brazilian flag vessels may be difficult so that advance
 
planning is called for. When the share required for United States flag 
vessels falls below 50%, the report should indicate how the deficit will
 
be recovered.
 



Page 4. 

Marking Requirements 
- Goods and Shipping Containers
 

These requirements for marking are described in Attachment J, which also
includes a suggested 
source of supplymarking is a responsibility of 
for official emblems. Proper
CCBFE. 
 To conform with this requirement,
we suggest that you include provisions in your purchase orders so that
suitable emblems may be affixed to equipment and apparatus by the
manufacturers prior to shipment.
 

The purpose of these markings is to publicize the participation of theAmerican people in the Alliance for Progress-partners with Brazil in
this undertaking. 
It is important that this publicity be provided in the
United States as well as Brazil. 
Therefore, manufacturers should be
encouraged to apply the markings as early as possible during fabrication
that the general public may so 
be made aware of this multi-national 

partnership.
 

Shipping containers, crates, and/or the product itself, as appropriate, should
be marked, preferably in the most visible manner. 

Signs at Project Sites
 

The requirements for signs 
are described in Attachment K. 
Signs should
be displayed and maintained throughout the life of the Project. 
Generally
there should be one sign at the construction site and another at the
entrance to the plant site. 
 These should be positioned to give maximum

publicity.
 

The signs should bear the Hand-Clasp and the Alliance for Progress symbols.
It would be appreciated 
 if CCBFE would submit a 
arrangement of the sign to USAID for our approval. 

sketch of the proposed 

General Comment
 

The above are continuing requirements of A.I.D. on all construction
projects in which we participate. 
We are particularly interested in
establishing a proper and comprehensive reporting system since it will
represent the basis for USAID's monitoring of the project. 
Therefore, we
will be glad to discuss any questions which may arise in the preparation
of the format and scope of said reports. 

Sincerely yours,
 

Deputy AssNS tant rector for
 

Capital Developmen 
and Industry
 

Encl. 



Q96-
UNITEt .JTATiS AGENCY FOR INTERNATIONAL 0EV .bPMENT 

AGENCIA NORTE-AMERICANA PARA 0 DESENVOLVIMENTO INTERNACIONAL.
 
U SAID/BRAS IL 	 1ii||1 

RUAMELVINJONESN.65 •RIOOEJANEIROTEL: 31.52O-

,.pri. , 196 

Mr. Ronaldo Moreira da Rocha, President 
Companhia Central Brasileira de 

Forqa Eltri ca -- CCBPE 
Av. Rio Branco, 135 - 169 andar 
Rio de Janeiro, GB
 

Subject: 	 A.I.D. Loan No. 512-L-062
 
Mascarenhas Hydroelectric Project
 
Amendment of Registration
 
Implementation Letter No. 13
 

Dear Mr. Rocha:
 

We have reviewed the Central Bank registration certi ficates 
of the above referenced Lonn Agreement. Oar Brazilian 
Counsel, however, has informed ul that an amendment is 
necessary. I believe the enclosed draft letter to the
 
Central Bank is self-explanatory.
 

If the letter meets with yo-ar approval, please fi! in 
the appropriate blank spaces and forward it to the Central 
B ink. Please send us a copy (ifyour transmittal letter to 
the Central Bank. Additionally, please provide us with a 
copy of the amended registration no ater than Mhy A0, 1968. 

Si.rcerely 	yours. 

Deputy As.nsta irector for
 
Capital Developmt and Industry
 

Encl.
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AGENCIA NORTE-AMERICANA PARA 0 DESENVOLVIMENTO INTERNACIONAL 

UNITED STATES AGENCY FOR INTERNATIONAL DE ...... lENT 

US A I D/B RA S L q 
RUAMELVINJONESN.0S • RIODEJANEIRO- TEL: .5120 -

August 8, 1968 

Dr. Leo Penna, Director
 
Centrais 	Eltricas Brasileiras S.A.
 

ELETROBRAS
 
Av. Presidente Vargas, 642 - 109
 
Rio de Janeiro, GB
 

Subject: 	A.I.D. Loan No. 51LL-_062 ' 

Implementation Letter-N6.-14 
(A) ESCELSA Merger
 
(B) CACEX Approval
 

Dear Dr. 	Penna:
 

(A) Regarding the ESCELSA-CCBFE merger and its implications on
 
our legal relationship with the Borrower and Guarantor, our counsel
 
informs us that while the new company ESCELSA will automatically assume
 
the obligations undertaken by the original Borrower under the A.I.D.
 
Loan Agreement, both Guarantors, EletrobrAs and the Government of
 
Brazil, must ratify the Payment and Guaranty Agreement after the
 
merger, confirming that they will remain bound as under the original
 
Agreement. Our approval is subject to such ratification and also to
 
a review of the minutes of the shareholders' meeting approving the
 
merger.
 

It is therefore of importance that we receive all relevant
 
documents pertaining to the existence and identity of the post-merger
 
company ESCELSA and that Eletrobr6s initiate whatever actions are
 
requi ed to amend the Payment and Guaranty Agreement. Until the
 
amended Payment and Guaranty Agreement has been ratified, and
 
appropriate modification of the Loan Agreement made, no additional
 
letters of commitment can be issued.
 

As we have previously indicated, USAID accepts, in principle, the
 
ESCELSA-CCBFE merger subject to the above stated conditions.
 

(B) Regarding Section 3.02(d) of the Loan Agreement, Dr. Mario
 
Bhering's letter of March 21, 1968 and our subsequent discussions in
 
Vitoria and Rio have indicated that until the study of the integrated
 
system's requirements is completed, an accurate revised list of
 
transmission and distribution items cannot be submitted for CACEX approval.
 



Accordingly, to permit the timely procurement of power plant
 
equipment, we will consider the conditions precedent under
 
Section 3.02 of A.I.D. Loan 512-L-062 met for those items already 
approved by CACEX for importation. Again, however, until the 
actions referred to in Part A of this letter have been taken, no 
new letters of commitment may be issued.
 

We will expect to receive at the earliest convenient date a
 
revised Implementation Plan reflecting the post-merger situation
 
with the necessary revised schedules, categorized material lists,
 
and cost estimates for those portions of the Project (transmission
 
and distribution) which have changed in timing, ownership, or
 
location, but which are still within the scope of Project as
 
described in Annex I of the Loan Agreement. We will withhold our
 
clearance of Section 3.02 on these items until we have reviewed the
 
list and been notified of importation approval.
 

Sincerely yours,
 

Acting As eta tJDirector for
 
Capital Developmt and Industry
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UNITED b.ATES AGENCY FOR INTERNATIONAL DEVELOPMENT
 

AGENCIA NORTE.AMERICANA PARA 0 DESENVOLVIMENTO INTERNACIONAL
 

IRO- TEL: M.SMWLAWOVN SN.05 • R110 JDEJ 

September 30, 1968
 

Dr. Leo Penna, Director 
Centrais El6tricas Brasileiras S.A. -

ELETROBRAs
 
Av. Presidente Vargas, 642 - 109
 
Rio de Janeiro, GB
 

Subject: A.I.D. Loan No. 512-L-062
 

Implementation Letter No. 15
 

Dear Dr. Penna:
 

With reference to our Implementation Letters Nos. 6 and 14 dated
 
February 17, 1967 and August 8, 1968, respectively, may we call to
 
your attention that the terminal date for meeting conditions
 
precedent, Section 3.02 of the subject Loan Agreement, expired
 
March 31, 1967.
 

As you are aware, all conditions precedent have been met with the
 

exception of the prior importation approval from CACEX for those
 
eligible items related to expansion and improvement of transmission
 
and distribution facilities. These items are referred to in
 
Dr. Mario Bhering's letter of March 21, 1968.
 

As we have discussed on previous occasions, the merger situation,
 
its prolonged negotiations, and the technical and administrative
 
problems of integrating the CCBFE and Escelsa systems have
 
understandably delayed submittal of a revised equipment list to
 
CACEX.
 

We are hereby extending the terminal date for compliance with
 

Section 3.02 of the Loan Agreement to December 31, 1968. If, by
 
that date, all items to be financed under the loan have not
 

received importation approval it may be necessary to consider
 
deobligation of certain loan funds so that they may be used on
 

other projects of high priority.
 

Sincerely yours,
 

L. V. I;-
Assistant Director for
 

Capital Development and Industry
 



UNITEJ sTATES AGENCY FOR INTERNATIONAL DEVLL.OPMENT 

AGiNCIA NORTE.AMERICANA PARA 0 DESENVOLVIMENTO INTERNACIONAL 

USA 	ID/B RA S I L FJ""
 

RUAMELVINJONESN.01 - RIOOEJANIRO 315820 

0CT 30 1968
 

Dr. Carlos Alberto Amarante
 
ESCELSA
 
Av. Jeronimo Monteiro 490 - r/809
 
Vitoria, Espirito Santo ....
 

Subject: A.I.D. Loan No. 512-1-0 n
 
Hascarenhas Hydroelect.
 

Project
 
Implementation Letter No. 16
 

Dear 	Dr. Amarante:
 

The purpose ot this letter is to: (1) request certain information
 
in order to elarify the legal, technical and financial post-merger
 
situation of ESCELSA, (2) explain A.I.D.'s requirements pertaining
 
to annual financial reports, (3) explain A.I.D. procurement
 
regulations and, (4) explain A.I.D.'s disbursement procedures.
 

I. ESCELSA-CCBFE Merger
 

A. Legal
 

We have reviewed the minutes of the shareholder's meeting
 
which approved the merger and find them acceptable. However, prior
 
to our formal approval of the merger we also request the following
 
statements:
 

(a) 	a statement from ESCELSA acknowledging its obligations
 
under the subject Loan Agreement to be those which
 
were CCBFE's prior to the merger, including reference
 
to the covenants set forth in Article IV thereof.
 

(b) 	a statement from ESCELSA's counsel that the Loan
 
Agreement constitutes a valid and legally binding
 
obligation of ESCELSA, to the same extent as if
 
ESCELSA were the Borrower named therein, and that,
 
to the best of counsel's knowledge, the statements
 
contained in Section 4.06 arv tru and accurate as
 
of the date of his opinion.
 



In addition to 
the above, our formal approval is also
 
subject to the ratification of the Payment and Guaranty Agreement

by ELETROBRAS and the Government. (We are attaching the proposed

ratification in the form of Supplemental Agreements for the
 
signatures of ELETROBRAS and the Ministry of Finance.) 
 The
 
submission of these Agreements should be accompanied by opinions

of legal counsel attesting to their validity and binding nature.
 
Specifically, the legal opinions should be those of the highest

legal authority of the Ministry of Finance and ELETROBRAS and
 
state, applicable 
to ESCELSA as the successor corporation to
 
CCBFE, that the guaranty continues to be legally authorized and
 
that all requirements, if any, of registration and other acts

under Brazilian law for giving these guarantees full force and
 
effect have been met.
 

B. Technical
 

As set out in Implementation Letter No. 14, it 
is requested

that you submit for the approval of A.I.D. a revised Implementation

Plan for the Project, reflecting the post-merger situation. Such
 
a plan should include the necessary revised schedules, categorized

materials list and cost estimates for those portions of the Project

which have changed in timing, ownership, or location but which are
 
still within the scope of the Project as described in Annex I of
 
the Loan Agreement.
 

Our approval of Section 3.02(d) 
for transmission and

distribution system items will be subject to 
our review of the
 
rAterials list and its approval by CACEX. 
As the present terminal
 
date for Section 3.02 
is December 31, 1968, you will appreciate
 
the urgency of completing the list of materials.
 

C. Financial
 

We are requesting that you prepare 
a revised Financial
 
Plan for the Project in order to clearly demonstrate the sources
 
for its financing. Such 
a plan should be related to the Implementation

Plan and should include the timing, by source, of the various
 
investments to be made. 
We believe a revised Financial Plan is

particularly important in view of the revised cost estimates of
 
thAt ?roject submitted as part of the January 1-June 30, 1968
 
rej art. 
 These cost estimates show a considerable increase in
 
Project local currency costs.
 



II. ANNUAL FINANCIAL REPORTS
 

A financial report is to be submitted annually until the
 
Loan is fully repaid. Such report is to include a detailed Balance
 
Sheet, Profit and Loss Statement and an analysis c. Retained
 
Earnings, setting forth the true and fair financial condition
 
of the company and the results of its operations. Attachment A
 
explains A.I.D. audit requirements. Annual financial reports are
 
to be audited by an independent public accounting firm acceptable
 
to A.I.D. pursuant to Section 4.12 of the Loan Agreement, except
 
that such acceptance by A.I.D. shall not be deemed a waiver of
 
the other rights of A.I.D. as provided for in Section 4.12.
 
Attachment B includes a list of firms which are known and are
 
acceptable to A.I.D. If you desire to select a firm other than
 
one of those listed, please advise A.I.D. of the name of the firm
 
as well as its qualifications and experience so that we can advise
 
you whether or not the firm is acceptable to AT.D.
 

Please inform us of the report ,:ear or other period used
 
by the company to present its financial position and how soon
 
thereafter we may expect to receive the first annual report.
 
Normally, the USAID in Rio de Janeiro wtlL anticipate receiving
 
such a report within 120 days of the end of the reporting period.
 
Thus, if your reports are to be based on calendar year operations,
 
we would expect to receive them by \Drfi 30 each year.
 

If the data outlined above are normally included in
 
existing reports to your stock-holocrs or (Government Agencies and
 
are duly audited and certified by independent public accountants
 
acceptable to A.I.D., such reports may be submitted to meet this
 
requirement.
 

III. PROCUREMENT REGULATIONS 

The policies and procedures "or the procurement of goods
 
and services to be financed fr'mi Hic loan are shown in the A.I.D.
 
Capital Projects Guidelines nitmher MO 1442.1 dated October, 1966
 
(Attachment C). A.I.D. approval will be required for the following
 
where loan funds are to be used for payment:
 

1. Contracts for major or especially fabricated equipment,
 
including bid invitations with related drawings and
 
specifications, bid evaluations and selections.
 

2. Procurement of items on a proprietary basis.
 



3. 	Awards made to other than the low bidder or where
 
less than three bona fide bids are received.
 

4. 	Awards where there are disputes or protests or where
 
controversy is expected.
 

Contracts for standardized, shelf "price book" or small
 
value items (contract or purchase orders less than $5,000) will
 
not 	require A.I.D. approval unless specifically requested.
 
However, this does not preclude the requirements to follow A.I.D.
 
procedures and policies and must be 
so certified by the engineering
 
consultant.
 

All 	documents involving the implementation or procurement

actions for the Project shall bear a certification by the engineeriu
 
consultant indicating that the document has been reviewed by the
 
engineer and it meets the requirements of the Project, Loan Agreemen
 
related Implementation Letters and the A.I.D. Capital Project
 
Guidelines. This includes plans and specifications, evaluation
 
of bids, contracts or purchase orders, requests for Letters of
 
Comitment, invoices, inspections, and tests.
 

IV. 	 DISBURSEMENT PROCEDURES - Dollar Disbursements Section 7.01
 
Loan Agreement.
 

Materials and equipment procured in the U.S. and dollar
 
costs of the engineering or services contracts will be paid through
 
the Letter of Coimmitment procedure described in Attachment D hereto.
 
Requests for Letters of Commitment will contain the certification
 
of the engineering consultant that the items listed 
are required

for the project and are eligible for financing under the Loan.
 

Disbursements through the letters of credit should also
 
provide for the engineering consultant's certification of invoices
 
and inspection certificates as applicable. Other required docu
mentation is shown in Attachment D.
 

After satisfaction of the requirements of Implementation Letter
 
No. 14, dated August 8, 1968, you may request issuance of further
 
Letters of Commitment. (In this regard, we are willing to relax
 
our requirement for ratification of the Payment and Guaranty
 
Agreement by the Government prior to issuing additional Letters
 
of Commitment. We will issue such Letters prior to such rati
fication providing ELETROBRAS has already ratified, and with the
 
understanding that the ratification by the Government will be
 
forthcoming not later than 120 days from the date of this letter.)
 



The number of Letters of Conmitment should be kept to a minimum
and each should cover as 
broad a scope as possible.
engineering services or 
Except for
 

procurement involving special conditions,
Letters of Commitment may be opened prior to placing orders on
the basis of A.I.D. approved lists of raterial and equipment
showing estimated costs.
 

In the event you have any questions or we may help you in complian
with these requirements, please call on this office or the Power
Division of the Engineering and Natural Resources Office.
 

Sincerely yours,
 

L.V. Perez
 
Assistant Director for
Capital Development and Industry
 

Enclosures: 
1. Attachment A: 
Audit Requirements

2. Attachment B: 
List of Acceptable Audit Firms
3. Attachment C: 
Capital Project Guidelines

4. Attachment D: 
Letter of Commitment Proeo,,dil 



~'~. 

UNITL. TES AGENCY FOR INTERNATIONAL DEAGENCIA NORTE-AMERICANA PARA 0 DESENVOLVIMENTO MENT
INTERNACIONAL 

-

USA ID/BRASI L 

RUAMELVIN JONES N.o5.. RIOOEJANEIRO- TEL: 31.20 -

December 	31, 18
 

Dr. Carlos Alberto Amarante
 
ESCELSA 
Av. Jeronimo Monteiro 490 - r/809 
Vit6ria, 	Espirito Santo
 

Subject: 	A.I.D. Loan No. 512-L-062
 
Mascarenhas Hydroelectric Project
 
Implementation Letter No. 17
 

Dear Dr. 	Amarante:
 

This is written in response to your letter of December 21 in which
 
you requested an extension of the terminal date under Section 3.02
 
of the Loan Agreement to permit you sufficient time to comply with
 
sub-section 3.02(d).
 

As the necessary equipment list has now been presented to CACEX, and as 
discussions are being held with CACEY and ABDIB with regard to such 
equipment list, we hereby approve your request to extend the terminal 
date for compliance with Section .02 to March 31, 1969. 

Sincerely yours,
 

L. V. Perez
 
Assistant Director
 

Capital Development and Industry
 



*UNITE' 	 T TES AGENCY FOR INTERNATIONAL DE' 'MENT
 

AGCNCIA NORTE-,0ERICANA PARA 0 DESENVOLVIMENTO INILRNACIONAL ; 4 "' 

USAID/BRASIL 	 "I '
 

RUAMELVIN JOtlLS 1d.o - -----5 • RIOBEJANEIROTEL: 3.5920 

May 5, 1969 

Dr. Carlos Alberto Amarante
 
ESCELSA
 
Av. Jeronimo Monteiro 490 - s/809
 
Vit6ria, Espirito Santo
 

Subject: 	A.I.D. Loan No. 512-L-O62
 
Mascarenhas Hydroelectric Project
 
Implementation Letter No. 18
 

Dear Dr. 	Amarante:
 

The purpose of this letter is to answer pending iequests for approvals

under the subject loan and to call your attention to certain information
 
previously requested by the USAID.
 

First, we are happy to inform you that the draft Amendment No. 1 of the 
contract between ESCELSA end the joint venture Engevix - TAMS do Brasil -
TAMIS of New York, transmitted with your letter of 24 April 1969, is
 
hereby approved. After signature of the A.mendment please submit five
 
conformed copies to the USAID.
 

Second, as you know we previously declared the conditions of Section 5.02(d)
 
of the Loan Agreement met for those items related to the power plant.
 
Based on the documents submitted with the 31 March 196(/ letter of
 
Sr. Brzezinski of CAEEB, we now also declare met the items related to the
 
expansion and improvement of the transmission and distribution facilities.
 
With this latter approval, all conditions precedent under Section 5.02 are
 
considered met.
 

Finally, you will recall that our Implementation Letter No. 16 requested

certain statements as a condition of A.I.D.'s formal approval of the
 
ESCELSA-CCBFE merger. All such statements have now been submitted with the
 
exception of the opiniohs of legal counsel attesting to the validity and
 
binding nature of the Supplemental Agreement to the Payment and Guaranty
 
Agreement by Eletrobras and the Ministry of Finarce. We hope to receive
 
such opinions in the near future.
 

Sin rely yours,
 

Assistant Director
 
Capital Development and Industry
 



A5NUNMTr STATES AGENCY FOR INTERNAT!ONAL Df 'jOPMENT affl 
AGNCIA NORTE.AMERICANA PARA 0 DESENVOLVIMENTO INTERNACIONAL 

USAID/BRASIL 
-. RUAMELVIN JONES t.0 3. RIODE JANEIRO - TEL: 31.5820 

M1AY 13 1969
 

Dr. Carlos Alberto Amarante
 
ESCELSA
 
Av. Jeronimo Monteiro 490 - s/809 
Vit6ria, Espirito Santo 

...sject: .A.I.D. Loan No. 512-L-062 
Mascarenhas Hydroelectric Project 
Implementation Letter No. 19 

Dear Dr. Amarante: 

We have completed our review of the revised Implementation Plan of the 
Project, submitted with Sr. Vieira's letter of 21 February J.969, and
 
find it acceptable. However, we note that certain items under the
 
Description of the Project (p. 2) do not conform wirth the description

contained in Annex I of the Loan Agreement. As, in accordance writh
 
the terms of the Loan Agreement, such Annex may be modified in writing

by agreement between Borrower and A.I.D., we propose that the existing
 
Annex I be replaced in its entirety by the following:
 

"Description of Project
 

The Project is defined as consisting of the following:
 

A. The design, equipment, construction and placing in operation 
of a hydroelectric plant on the lower Doce Piver in the State of
 
Espirito Santo, consisting of reservoir, dam, waterways and three
 
turbine-generator units (approximately 40 MW each) with all 
related electrical and mechanical facilities, civil works and
 
structures.
 

B. The design, equipment, construction and placing in operation
of approximately 326 km of 69 and 138 kv transmission lines and 
4bO km of miscellaneous 11.4 and 34.5 kv subtransmission lines. 

C. Construction, enlargement, or improvements to approximately 
nine substations on the transmission system (including necessary

synchronous and static condensers), to approximately five sub



stations on the secondary network, and to approximately ten
 
miscellaneous substations.
 

D. Extension, improvements to, and rebuilding of the distribution
 
network system# and conversion of the existing 50 cycle system
 
to 60 cycles.
 

E. Equipment for laboratory, communication, supervisory control,
 
transmission line erection and maintenance, and training for
 
management, operations end maintenance.
 

F. Engineering services in connection with the foregoing."
 

Your countersignature below will indicate your agreement to the
 
new Annex I. 

In view of the increased local currency costs of the Project, our 
Implementation Letter No. 16 called for a revised Financial Plan in 
order to clearly demonstrate the sources for its financing.
 

Now that the revised Impleintation Plan has been complev.ed and 
approved, we understand that the revised Financial Plan, requested in 
Implemrentation Letter No. 16, will be prepared and submitted to the 
USAID in the near future. As backgqround material for such pln, we 
request that you submit a conformed copy of the loan egreoment with 
Eletrobras, presently being negotiated, once it is signed: 

I hope this letter answers all outstanding matters related to the loan.
 
Please do not hesitate to call on us if you have any questions.
 

Sincerely yours,
 

Assistant Director
 

Capital Development and Industry
 

ESCELSA
 

Carlos Alberto Amaranto
 
President
 

http:complev.ed


t,,UIcrAA PI:!Avu:ICJC.'.,'ARA 0 I)SEVOlIuE.TO IMfERNACIOtAL 

L 5 A 1 1)/11K A S 11. 	 NIUjNO,,, 

September 11, 1969 

Dr. Carlos Alberto urarante, President
 
Espfrito 
Santo Centrais E16tricas S.A. - ESCELSA
Ed. Presideite Castelo Branco
 
Caixa Posta]. 452
 
Vit6ria, Espirito Santo
 

Subject: 	A.I.D. Loan'o'n. 512-062 
Implementation Letter No. 20 

Dear Dr. 	Amarante:
 

The Agency for 3Intern tionuj. )ev&lop: nt ss recunt]y ado pted afor 	 now po.licy2.J .un.- r a,'ding A.T.D. fnp-,.ccd ro.tuc.:r.nt K.ljoi ,"b ths pro..
Ce.JiVc MO Wi r MW 1coCtitivc b. id u fr equipment anMS.
 

a. Invvit:uocs for Biids; 'ea'caf r '. with respec to A.3... f.nca 
pouecb\by~cM., boryr .v 0 rnto WP.bid procolra 	 he'r foreij cc" 1)2titivc01,j.. b:laiod,-s ranyns:::l!e for nsu,.inE:~':thyt Vor bids aroactur 	 rec,',. on t: t the 11 e office:, dOs;- , e in ti:n ir . tio. 

b Uncr th s n-. policy, a My 10rd will not bn cons:e yrcd even thoruhit bu : K."b.. cuc of factors 'oui t':.del.-,,, i~n 	 hidc-;er',s contro'l,r:l' hn,0 1,]4 t'.ln.grapf ;c -'d -,... 	 such estr',~s-io o.r ,,'-,srr e
 
Wrke bids r.a,' b c drcd only ",a, 
 -.such bids vio reco at tin ce:-si.,.l' 	 prior to W. item 	the,y ciJ , e hi " 	...... obidsshanal Iri.dl03'by 	the jrc.. r, his erloy... or )is agents. 

In ch I 
 -nvitation
for Bids 	to be issued after roeut of this notice, please
in.uc!o a .t.ent that .bids rcc.v,-d at the address resignated A thInv:itat.ion afo' Man;:iug of the d.y for "ubmi.',Csiohfor ..wr 
hour 	 will not be considurcdunic.css the soa.c 
cause for W.r Wc.vcxing late was mishe",dJ!i.g on thepart~ of the 
 urchp sur, his cnoyc 
 r, or his .Ec'.;.In no cpse will the
pturh.er consider 
a bid which was receiv&d at tho desi-natcd address after 

the awaord was ode.
 

Sircerely yours 

A:dsitei "it cdorl forCap:*,tal Da'lE";/t.nd Industr 

http:Da'lE";/t.nd
http:pturh.er
http:ro.tuc.:r.nt
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UNITED STATES AGENCY FOR INTERNATIONAL DEVELOPMENT
 
USAID/BRASIL
 

-- RUAMELVINJONlES5 --RID VEJANEIRONd.0 -	 TEL: JI-5020 ---

February 16, 	1970
 

Dr. Carlos Alberto Anarante, President 
Espirito Santo Centrais E1.6tricas S.A. - ESCELSA
 
Ed. Presidente Castelo Branco
 
Caixa Postal 	~52 
Vit6ria, Espirito Santo
 

Subject: A.I.D. Loan No. 512-.-06
 
Implementation Letter No. 21
 

Dear Dr. Amarante: 

The purpose of this letter is to provIde you with information concerning

A.I.D. requirements for the Final. Project Report. 
 Implementation Letter
No. 1.2 Of February 21, 1968 outlined the reporting requirements in
Attachment L 	 paragraph II. Attached are further guidelines on thepreparation of this report. We tnst the guidelines will be self explanatory, howcver., if any questions arise, please contact us. 

Sincerely yours,
 

)J1 
Assis tft Dire -tor for 

Capital Developm'ent and Industry 

Attachment: 	 USAID/B Guidelines for Final Reports on
 
AID Financed Construction Type Projects
 



UNIIL. STATES AGENCY FOR INTERNATIONAL fiL. ELOPMENT 
AGONCIA NORTE-AMERICANA PARA 0 DESENVOLVIMENTO INTERNACIONAL 

US A I D/BR A SI L'11111 

RUAMELVIN JONES N.93 . -RIODEJANEIROTEL.: 3I.5B20 

June 4,,.1970
 

Dr. Carlos Alberto Amarante, Presidente 
Espfrito Santo Centrais Eldtricas S.A. - ESCELSA
 
Ede Presidente Castelo Branco
 
caixa Postal452
 
Vitdria, 	Esprrito Santo
 

Subject: 	 A. L D. Loan No. 512-L-062 
Implementation Letter N9 22 

Dear Dr. 	 Amarante: 

The purpose of this letter is to extend the terminal date of disburse
ment of the subject loan to December 31, 1973. This extension is
required because of delays in construction beyond the Borrower's 
control. 

Sincerely yours,
 

Go;einald 	 van Raalte 
Acting Assistant Director for
 
Capital Development and Industry
 



LO
 
UNITED -..ATES AGENCY FOR INTERNATIONAL DE .,OPMENT 

AGENCIA NORTE-AMERICANA PARA 0 DESENVOLVIMENTO INTERNAClO 
USAID/BRASIL - Ii"t 

RUAMELVIN JONESN.o5 RIO DEJANEIRO TEL.: 231.1520 

October 26, 1970
 

Dr. Carlos Alberto Anarante, President 
Espirito Santo Centrais Eldtricas S.A. 
ESCELSA 
Caixa Postal 452 
Vitoria, Espirito Santo
 

Subject: A.I.D. Loan No. 512-L-O62
 
lacarenhas Hydroelectric Project 

Implementation Letter No. 23 

Dear Dr. Amarante: 

In response to your letter DP-1617/70 dated October 5, 1970, ve hereby 
approve your request to extend the terminal disbursement date for Letters 
of Commitment (other than the Letter of Comitment No. 512-L-O6201 for 
engineering services) to December 31, l974. 

Your request for extension of the terminal date for issuance of Letters 
of Commitment or Amendments thereto to June 30, 1974 is also approved. 

Sincerely , 7 

Assi nt D ctor for 
Capital4Dey' 1 nt and Industry 



Um,,rED STATES AGENCY FOR INTERNATIONAl bEELOPMENT 

AGENCIA NORTE-AMERICANA PARA 0 DESENVOLVIMENTO INTERNACIONAL 
U S A I D /B R A S I L lii""
 

RUAMELVItN 5 RiOOf AkNEIROTL: m.58elES N6S -

October 25, 1972.
 

Dr. Olavo A. Vieira
 
Project Engineer
 
Espirito Santo Centrais El4tricas S.Ao
 
ESCELSA
 
Av. Rio 3ranco, 135 - Sala 1208
 
Rio de Janeiro, GB
 

Subject: A.1.D. Loan No- 512-L-0"2 I 
Masc~renhas Hydroelectric Project
 
Implementation Letter No 24
 

Dear Dr. Vieira:
 

We are pleased to approve amendment no. 2 of the contract for
 
engineering services between KSCELSA and the Joint Venture of
 
Engevix S.A. and Tams do Brasil as drafted. 14e also hereby
extend Letter of Corlimitment no. 01 (for engineering services) 
to December 31, 1974 as requested in your letter 1725/ER/72
dated October 13, 1972. You will note by referring to 
Implemi-entation Letter No0 23 that the terminal disbursement 
date for a.]. Letters of Corimmitment is now December 31, 1974. 

Sincerely yours,
 

Daniel J. M'ckell 
Chief 

Capital Development Operations
 



UMITE TATES AGENY FOR MTRAIR DL cPE a 

AGb= AOTE-AMERICANA PARA 0 DESENLVYMEO INTRNA 

USAID/B RAS IL 

August 1, 1973
 
Dr. Luiz Moreira Barbirato, 
Presidente, Espirito Santo Centrais
 
Eldtricas
 

Caixa Postal 452
 
Vit6ria, Espirito Santo
 

Subject: A.I.D. -

Implementation Letter No. 24-A 

Dear Dr. Barbirato:
 

We refer to your letter of May 31, 1973 attaching a draft copy 
of Amendment No. 3 to the contract for engineering services 
witn the Consorcio.
 

The lnnguage of the Amendment to your contract with the Consorcio
 
reflecting their responsibility for development and implementation
 
of a training program for ESCEI.A's staff as well as the reporting 
requirements under the program is hereby approved. 

The Mission still nwaits your submission of the required budgeted
 
cost estimates. Once the cost estimates have been approved by
 
USAID, we will initiate the issuance of a new letter of
 
commitment, not to exceed $100,000. We would appreciate
 
receiving as soon as possible the report with the estimated
 
cost breakdown for the training program.
 

Sincerely yours, 

Chief, C'apital Development
 
Operations
 

Rue Melvin Je*S, 5 Ed. Bmdeirutes. SCS, Q.17, Lofe 2/5 Prgeo do Apolo, 243
Tel: 231-5820 Tel: 24-1555 Tel: 24-4922 
Rio do Jeim, G.A Bwilis, D.F. asil Recife, Pe. 



/ -.-' ',:UN ) STATES AGENCY FOP INTERNATIONA'( )\'ELOPMENT Q . ,,,, ;
 

AGENCIA NORTE-AMERICANA PARA ( DESENVOLVIMEN W INTERNACI-


USAID/IIRASIL I L E
 

Dr. Luis Moreira B~abirato, President September 28, 1973 
Esprito Santo Centrals Eltricas S.A. 
ESCELSA 
Caixa Postal, 452 
Vit6ria, Esplrito Santo 

6- - - ~ -# 

SUBJECT: AID Loan No. 512-L-062__ 
Mascarenhas Hydroelectric Project 
Implementation Letter no. 25 

Dear Mr. Barbirato:
 

This will acknowledge receipt of ESCELSA letters 1951/P
dated Ju1y 11, 1973 and 1994/ER/73 and supporting documntation 
received by USaI]). It also corf''ms the understandir, rea.hed in 
conversation:, on September J.3, 197, betwrer-n Dr. Flavio Vicira of 
ESCES, mr. G., Bradley Sparrow, Chief Eng:anerin and , tural Re
source; Office, US ID and 14.r. Arthur Bonny, Chief Power and Tee
convuniCation Division, USA ID. 

USAI]) is pleascd to approve the acquisition of foux (4) 
additional 69 iov circuit breakers from Westngoue Co. under Con
tract Lo. 1.1.79-20, based on the co)'-rLiration in ,.CELSA letter 
1994/E!/7'3 thart the prices for the Cour additional circuit brcakers 
are the s.-e as offered in the 1e.tnghouse award vwining hid for 
delivery in 1-974 (l,' 3.0,779.00 par tmit). It is our und1edrstandinng
that this w.I.l enable ')'LSA to cwnply with the denands of the 
Federal Govornewnt :; ).policy of consolidating the State Is p'cr
cotrpaiics as well as in the interest of' improving the efficiecy 
and economical operation of the 1.,"SCEISA distr'libution systCln. 

Sincerel 

Daniel J. !aell 
Chief, C;.p' tal Development 

Operations
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UNIlTtii STATES AGENCY FOR INTERNATIONAL ,1OPMENT 
AGIK.CIA NORTE-AMERICANA PARA 0 DESENVOLVIMENTO INTERNACIONALu.,<FII FUS Ab/B ASI L Ff-I iE" 1F-

Rio de Janeiro, :IovcmL-cr :-1, l511,17
Dr. Luiz oreira Barbirato
 
President
 
Espirito Santo 
Centrais Eletricas S.A. .-ESCEISA 
Caixa Postal 452
Vitoria, Espirito Santo 

Subject: A.I.D.Loan 1o. 512-L-062 
Mascarenhas F{'droelectric 
Implementation Letter To.'
 

Dear Dr. Barbirato: I 

This will ackncledce receipt of ESCELSA's letter 2173/73,dated October 2, 1I3, and supporting documentation inwhich you
request that the United States Agency for International Development
(USAID) initiate a new Letter of Comnaitment in the amount80,000 (including a provision for of A a US',20, 000 revolvin' fund) inorder to finance the proposed technical training program..
 

Further, we refer to Mr. illiam Shimasaki's letter toMir. Getulio Rezende, dated October 
in 

25, 1973, the contents of ;thichso far as they refer to financial matters are hereby modified. 
Under a Letter of Comitment arrancement, as requested
by you, nonmally, a 
revolving fund is not praczicable, therefore
an alternative procedure for financing the proposed training proCramunder the loan is outlined below,. 

We will request our .;ashinGton Office80,000 to authorize US.to cover your estimate of the cost of the Technical Traininc. 
Upon receipt of this approval and of a formal recuestfrom you containing the justification for the US,20,000 advance
requested, we will issue a 
check for this amount payable to the
United States bank you specify. The request should be in theillustrated in Attachment A to this letter. 

form 

Av.Pres.W.lilson 147 Ed. Bondeironls . SCS, Q.17, Lot* 2/5Tel: 252-8055 Tel: 24,1555 Pro;a do Apolo, 243Rio do Janeiro, U.B. Tel: 24.4922Brailia, D.F. - Brosil Recfe, P. 



2.
 

This advance will constitute a revolving fund which
we will rcimiburse on a monthly basis. 
The procedures for
reimbursement are outlined as Attachment "B ' to this letter.
Any funds reriaininp available in the revolving fund upon the
completion of disbursements shall be immediately refunded to
A.I.D. at A.I.D.'s request.
 

Please provide us with your formal request and the
name and address of your U.S. bank and we will proceed with
 
the above.
 

Sincerely yours,
 

Daniel J. ?Mackell
 
Chief
 
Capital Development Operations
 



ATMAC1=ENT "A"
 

REQUEST FOP. ADVANCE FO A TECHNICAL TRAINING PROGRAM
 

Pursuant to loan Agreement No. 512-L-062, dated August
 

18, 1966, ESCEMJA hereby requests and certifies as follows:
 

(1)ESCELSA requests USAID to advance $2000.00 and,
 

on the basis of such advance, to make a charge against
 

the loan.
 

(2) The amount requested is an estimate of the highest 

cost per group of ESCELSA's engineers in the United 

States and Puerto Rico. 

(3) The amount requested will be used for the procurement
 

of goods and services authorized by the Loan Agreement.
 

Documentation in support of disbursements will be supplied
 

to USAID as outlined in Attachment "B" to Implementation Letter
 

NO. 26.
 

(Signed)
 

(Authorized Representative)
 

Date
 



UNITED Sr fES AGENCY FOR INTERNATIONi._ DEVELOPMENT 

AG1ANCIA 	NORTE. AME RICANA PARA 0 DESENVOLVIMENTO 1 j f 
USAID/I3RASILIA 

Ed. Bandelrantes SCS, Q. 17. Loto 2/5 BrasEflia, D. F. - Brasil TeL 

August 22, 1974
 

Dr. Luiz Moreira Barbirato
 
President
 
Espirito Santo Centrais Eletricas S.A. (ESCELSA)
 
Rua Pietrangelo de Biase s/n
 
Ed. Castelo Branco - 10o. andar
 
Vitoria - ES
 

Subject: 	AID Loan 512-L-062 - ESCELSA
 
Mascarenhas Hydroelectric Plant
 

Implementation Letter No. 27
 

Dear Dr. 	Barbirato:
 

Thank you for your letter to me dated June 20, 1974 (DP No.1397/74)
 
in which you advised that ESCELSA was preparing an accounting to
 
determine the exact balance of the loan that would not be utilized.
 

As you know, AID is constantly under pressure to deobligate loan
 
funds that will not be utilized so that such funds can be
 
reprogrammed for usC in other urgent projects to be implemented,
 
so we greatly appreciate your excellent cooperation.
 

It now appears to us that at least $800,000 can be deobligated
 

eventually, but the reduction of individual Letters of Credit and
 

Letters of Commitment by precise amounts at this time is somewhat
 
difficult. I suggest, therefore, that L/Comm 06204 be reduced
 

at this time by $770,000 and that a deobligation of $790,000
 

(including $20,000 presently uncommitted) be processed as soon as
 
possible. The relatively minor balances could then await
 

deobligation until precise amounts can be determined or the
 

Terminal Disbursement Date has expired.
 

I understand that reduction of L/Comm 06204 in the above amount
 
would not be complicated since there are no outstanding Letters of
 
Credit that would require acceptance of cancellation by suppliers.
 



If you approve of the above 
I. 

action, I would appreciate your
signing in the space provided below and returning one signed copy to me at your earliest convenience. 

Sincerely,
 

Marvin Weissman
 
Director
 

Approved:
 

Luis Moreira Barbirato 
 Date
 
President, ESCELSA
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++++..+ +, 
 -.. ,.+A oiaase d s NC A. It is agreed, thaL LINOC aiid SUDEPV' 
.uDSo PJJ da SUDE, o-alm ill have the saje right "Pe SUDFNj,, to sdireito a destacarem tecnicos dos ieot techniciatiskfron thte'r staffs to'wor1ksonis oadros para tirobalbar Corn a with the United Statest technical team twider 

+qudpat tcnica americale aegundo tbyh Agreement, 

B troa do carta* ertre a
SUD04-, 

-A 

e a TUSAIg,(Brnsil, dos 4 de 
2jullho 
 de-1963, sobre a iitilizagoo

das foa~oas. am Dolar e o4mraD-
d Entondiviento sbre A,,lito-
nadaa.Thde 22 de &brildea 1963,

enitre a USAIDBrnsi]. c eorno 
.Brn~leiro, sao incop-prados como 
palrt dqte coluvmi, 

S Aste Convenlo di-
vulgarao oiiresultados desta progr4 

ma polo radio, imprensa e oiitromejiosd.L comunjcagae , idntI 

B. The exchnge of letters between S UDPZ-M3E arid USAIJ)/Iravd, onj the utilization c f 
do1cr graznts,dated 'June 4, 1962, as Tnudifte4
by the Memorandum of' Understanding on Aiadit 
dated April 22, 1963: betuoon USAID/Brazia
and the Govercunent of'Brazil are hereby in
corporated in and made a part of this Agree
mei t.. 

C.) The parties 'to this Agreo t will 
tnkE appropriate actio bliciz ea1rto publicize - +i-ih 
progress mado and the objectives to becanco- a an a resultfof this pngrm, idanc-s ad-qaadwnznte comb parts do Ali- tifying the same writhl the Alliance for Pro

-2arnga 
 para o Progrosso, ges
 

-* oiivt~lnioeitrara'emTvi-
 D. TW.s Project Agreomen"t sll bec
gor na data de sun anninatura, as.- effctiveon the dato of its signature belovsim parmanecendo aLe 31 de do?ombro and will ramain ill force until December 3ide 1964, a mueros que soja modifi ca- 1964, unless it is modified by muttual agree
do emrqun.Lqnu r epoola poll Pcordo mu- mont or cancelled on 30 dlays notice by el tbeituo, ou cauculado nantsriormento aqupof the signiatorioq to this agreetent prior
.la data, ipinr qualquer sigrlaWanios, to thuat d~ate"*,.

~~:* mediante v7J so Previo por coiri to 

UrInteonODCia do Deo nvolvimonto do ,ord~t1.,C),

- Superintndency 
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UN1~TED S3TATLES OF ABRAZIJJ 1SHEE~ 

AI.E A OA 

As ontratantes-< ~ Apates do preisel T~helpartis outh eint 
.. v eonv'nI o aordn sdori a, d/u re the i 1ntiuiy of , a .:iand 

f.r orin iecao u iI Directorate 'of 'Industral Euducation
(Ml) ovikencia nort iamorecanapDGI) and the United tat'e 
ra. oe snvolvrumento Inteonadao aInernationa
fo' l Development
nal (U' AID/Rrazi1), coin a olabora- (USAD/razi), wit theA


Y~. '~ gdo do Repraseintante do Cove~rno Bra ooncurretnoe 
 of the Brazilian 
.:'-- neiloiro Junto a, Ponto IV 0 0  de Goe iovernment aopresenrtativefor Poin .. " <nadorX. IV (the. Coordin2ator),,
 

--tTUAQ(0 ATUAIL I CURIIE1NT SITUATPIO14 

..., 31 doio do1963 Janay I 963 an a31,

rio, o 1 , o oordona-ndoo, a J'JeAI/ for the continuation 
 of a 
Drao,,! Cirmaram rn co evnio aara a cooperative program in industrial 
contaiu9no do umn portogaama Coopera- vocational.e-duca-tion was seined.
ntivo do edLuca 9 o cidional indsus b nisey tthethe D e 
trial, Proidmanour ate±dorea Coordinator and theo pa-n eADBazim 0 ra 6;ito pro jeto forpm incorporadai Oarlior arrangements for thisecm cokwnvinrn a~Finrndos em 3 dq Ja.- pro ject wore incorporated in agree
sioiro do 19,1(, 30 de outubro de mentr3 siatied on Januarxy 3j 1946, 

S94,11 do outabro do 1950, 16 do October 30f 1948, October 14, 19509d oJw~o155,~O ulho de 1.960 June 16, 1955, July 20, 1960 and 
o 30 do jarneiro de .1961,. January 31, 1961, 

Para o ouiato das inalida It has been dtrmined ht 
dot) visad4ai no COU.ivnio do 31 do w~a in order to aooomplish theJIo de 1963, ficou ostab)ooido qmo pur-poseq sot forth in the M~ay 31,d nooetw3erio foinnecer serviyos adi,- 196 agraoumentq it is neceissary~iAcionais do te~cnicos noitp.am(-rica -~ to provide the services of ad.

A\Anoo 
 a oquipamonto diddtico suploeo_ 
 ditiona. United :3tates specialistsL

tar pare. o Progrania IPaciona 1, and additional teaohinbp equipmntA

for the Pational Program, 

II~ FIFALIDADIAA~A II PURPOSE 
AA
 

Afnlidada do presente conv" The purpose of this gemnnfl.. 61: pr'ovide nciar o forniocimonto is to arranlgeA for provAsiVihe Ado asifJjnte6noia tdonica adicional 19 of additional technAi'ca.soistarce 
go qu osyl at the' earliest possible Adate,, 

*AA A I{ A ~ A *7, 
3FJH OA rCA g Y 'AA TH DRL O A 
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,.UNIT20 STAT1~,,O BRAZIL SIK
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4E"PONSABITLIDAfl'ISIIXI R Kii 

il_7,od m liberco Pe. 
0oonto aod~mlbrrvra agrees, to, makce available6 0 ,to~ 
9:95000t conformo indicado no Item exceed 95,00oo ,aindicated'ir L 
d pieia 1ha de~ste CoJv~nio, Block 8 of the r
 

.g4 da primora fofL t pag o f this 
nr a UR-

too dos se.Tvigo do Tonico/ls Porte_ 
amorloanos Contrat adoos cOdetahos 

don serviios nooeedriog constaw 
dau "Projeact Implomeitation Orders" 
(PIO/T s ),Implementation 

K para cobrir, p dois anoe 

Bz 0 e4indnario acordrt eo:it 

1) cornecor os diervios doe 
1.0 i:n:o,. c.i uAn tiOs 11,rl UM si idus 
tial vooaciona2e quo cohaborar' riom 
00 rospentivos tdonJ.os quo vonh~.m 
a .3orz donignadon pcla U;ATD/1j-ail 

para 1ro tar oorvios a,,)ope- sentiprjcrto 

2) Fornocer inataliiater, do es 
corltOzia adequidar, stcrvigon de so.-
oretariado, tratisporte of'tcial lo-
Cal e cutras formas do nervigos3 quo 
(13 rizeroim necensarics, 

IV ERALIDADE10 

A. An parte" brnr3ilairs1 d~s, 

to convo~nic, so emponharac om dar pi~ 

blicidade do andamento e realizaqoeo 

deate projeto atravJs da improxisa 

aecrita e falada, ou outro qualquer 

moiof identificaado.o aspeciLiae 

to coo parte da Alianga para o Prp. 


~ gre~sor 

I'otI COOPEtA10~ FCYtf TIKI 

agreement, to oQvebr the costs of 
the uarvico3s of United States 
Conitract Advisors for two y3er5 4 -, I 

The details of the services
 
required are contained in Project
 

Orders (PIO/T'sX.
 

Do The Ministry agrees to.*
 

provide at one
 

ndusti vocational oduc tion
 
J. ToloPa leant 

opeoialAst to work with each of' 
the specdalists made available 
by the USAID/BrazAil for carryin~g 

out th purpos.s o.this project
and

2) To provide suitable offiioo. 
space. office f'uiriihings9 
sec :etvrial assistance, official 
IoQal transporlationr and other
 
rupporting services as required.
 

IV OBVISRAL 

A, The ]raziliau Parties to 
this agreement will maloeery~:4: 
effort to publicize theiprogteeiS4
and accompishments ths 
project throughesa orn ai 
and other men$ce~y dniy,. 
ing it an part o t;oAliance 
f r, igress, 

irIMCOMt!1U 

http:tdonJ.os
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1 6.OSTAT OF,! A1OUBRAZILIAN GOV 

ROG-~ITATIVE FOR OINT IV~ IiREMEM 

ANNEX AN AGENC OF THE GOVERNETO 

So 	paetes d opr, sno rs onveo The at h g 
o estado dopara d(o p .stado)are, th tate ofPaia ndf(then ,
 

duoagao ertUstura (Sa), o Repre 
entate do Govsrno drasieiro*ju-

to ao Ponto IV (o oordenador), e 
a Hiesao N teA mereiana do ooper?ocon0^mioa aeTdonica do Brasil.I 	 *
 

I 	 sTUCO AU 

Contat do programa do Govi o 
Drasileiro conforme bnunciam on Ob 
Jetivos do Piano Trienal no tocn-

flY te a aduoagao, prolongar a duraggo 
do ensino prim~rio, de quatro od-
ries para sois, acresoontando a.50 
e 6 adriou riadas p0oraquelo plqO 
no. A artes inductriais o . eo--
nomia domdotioa devergo ser minis-~ 
tradus em ofiolnas e laborat6rios 
adequados. 0 ensino das 'artes 
pr~ticas" a ser propiobado tern, 
por conseguints a dupla finalidade 
de (1)incentivar EL porman~ncia na 
escola do umn iaiar nilmero do Jo 
vons; e (2) proporc3.onar uprentlisz 
gam do ofioios iltein, solicitados 
polo meroado do trabhlho 'amaiori 

de jovens quo nrc, reco brao ins-
truggo seoundk-ia., 

Par& atingir eeobjetvo o 

~*: 	Estado baixou urn deoreto, aoB 13 

do dexembro do 1962, instituindo urn 
noyo prograrna do mnsino elementar,
Para ser ministrado a.umrno oVo00-
tingent e do alunos no ano letivo 
de 19639 do modo a quo a-5* e,' 60 
S rioOS,-etjarn em pleno runoiona~ 

Secretay .h Vduptioian d Y 
.Culture (SEC), the Brazilian <: 

Government Repres-.t'ativo for 
Point IV (the Coordinator) and 
the United States Agency for
 

)International
Devlopment (USAID/
 

I -CURRELT SITUATIOIN 

It is part of Braziliantethe 

oograeret Is pat as outlined 

in the objectives of its "Three 
Yoar Plan" for education, to 
increase the duration of elementary 
education from four grades to six 
by adding the 5th and 6th grades 
created by this plan. Industrial. 
arts and home economics are to be 
taught in appropriate shops and 
laboratories, The "practioal 
arts" education thus8 to be 
provided has the dual purpose of 
(1) encouraging more youngsters
 
to remain in school, and
 
(2)providing usable, Saleable 
skills for the majority of 
youngsters who will not go on 
to secondary-level education. 

To aohieve this objecive th 
"tate decreed on Deoerbe,33,1962. 
a now program or,814mientay 
dctontaP
 
insh~a~ 96e- ha1
 
new 	 5th anid'6th grades :-ill.,be r 
L1 'uoinb iiol yes, 

19l67-i9 68,, For, tho n ro uo on 

70 0 UPI'M 
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noomiao',1wtio do107_8 Eofothe 
6 3 ,o aw, t i t 

Po~rx~a, ow Taodingt'e-ta,t 
corn sses p ao n~ovas3 sd ie, pa ns~ Cnd pr oipl hE) '~ 
hade~o ae oficrinaresoolar os eqrtpp nhof thco dieoes stoo
 

0 i la-e ft do pl Q 5 n the 'o4dfl f'tMcWrs 

C)Etdofreo iicesnvidad re the 0 State wouldd besec 

encoltr, 
 c fducattiond 
para ai Aisedus Iidstri ni e ara B,~ idust'rialArsand'rHm 

c~te s-OI ig sd 'crigtrotthe 

olo ua, erouas eee~. pretare thlnsog 

naorttia,dos ~cosz#ormida 

ta dpooo detria on,,tra ap~v_ preoed the her tractin cnte

lhamnas cdas 
 oippgo
deniaOuritiare ne-,. tilhso' ncesstiary scool 
treiamefIodoa prazfaL,jo, Jrar Ltrarningo
thess eachersg 

0 L3aT'l, Oas-dofraouucovaniS het 
cenrosnaoos urj.r~sciddesde agresetoi'ths the Minisr ohet ii, P o n t o~ s e L o ndir a x d e o i i o o t i a , P o ro0li o e w t a 
80acha, 1.calio a ran i faeai l~aton n, Cultrte threugh teo 0 dua~l 0:~tdOs pOlno ilizado A ho faporea axnsttt oo~ua~re 

-~~ ctett.i- d trgaooonst doto, es14 etoc ed toon stru to the &eii:fase do toonoe 0 proess heepuis teer inteariing 10 


arapu1963, as roi stua
fuov mi.ael and Gu963u The
 

tentaioe mns xds ciods Crj-dettwo argsothes tlio ~i~j the 
-. oa~od~wOueiLon, Ponaa< Pond& Ood cteso Cuiia Pot re,Londipia Inttuto a,safe achm pos~ro an Lonwith where th~)etres 

de!'uaqo L.jtde,,p". 23ta')~do, A~{ ouppdtedl Intitte of F~uo
 
en fa-sod ieoo lugo }three~uisaing compefo, 

LOG 1963 oC sau M hI ~r~r0oSn In 19 tteD 
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STAT3PA"6'hiTI' RAZI IN GOV#
TJ~I~13T2EO.

R111jTTV3~*,~EeaIUUR',rO4,eIV c-

oo Esna~~ido zdt.,iv.nfe orngm ad;o-

C _--m-. lss i 
rian do - icqc notiI 

0 ~aadocrodta a arten 

prtia a oeram inclu~.s no cu~vrj
culo de suas eocolas,, daveraco ace:Le 
vaix~o dooonvolviraento sorcial da pc,._

-Iaqa o paranaaivse. prepatrando.-a me -of 

Thor pap'a 0 desenvolviraento ecoo~4, 
00D qtleso parooesoa no tPst-ado, 

TY ... IIULIDADE 

0,i~ooororpira o exito da 11-. 

rtcul e rlaaetado pooci. 
coL-o detenmno erooso.dresn 

:ei deEdcaqiodo 3se,.ono 3otor 
do reiamntodoprofoessorco para. 

assiste'ncia tdonioa a Ser 


1.Y" 

AIRELAN NO,
Pd io-~ ~~s~idore3 

7F0eol mrn -'Ad~a~ 
dagdgi ooui~,,dnohEn aeing ShoLIdcti 

''W0; 
aI o h 

raiinAeia om ao o 

te 1hecbeiee thettt th on 

pautical arts to be included in 
its sohools will accelerato the 
social development of the people 

Parangi bettor preparing them 
for the economic developinent 'that' 
io taking place in the state, 

l1
1 PURPUSE 

18 to assis-t in the auccessful 

propioiadat nos termos deAste con~v&.._aforded under thia" agreement wi~ll~-M~
 
- * o, assegura'd a 
fo2rmago de 300 result in 300 industrial artsiprr. essoxses de az'tesi industriaje teachersprya~enr~~

'por sno quo recee~ namento the :thre e eters ini ~ ~f~a a 

nostrA ctros atrave de curo fi mnhdu n h
 

PAts. andt the3a ssho 
athv'e to -te threlt ar et 

technioal advice to the State 
.ecretaxiat of Education in the, 

The teohnici. .asisao 

'FOR TH~ l~ OR25wy - - YOP IflE TO4 AID



RPM31WATIVT MIVPOINT IV it:GRUNENY4~.4~N0R.1 

NE :'KA$ r V 
AGNCY OFTHGOVEANMENT 


~<UNITED O~TATEJ 0F BUAZIL 
 ' AEX k. OF~ 
A N " t t t '~ 4 O F , _ 

o5mo-- n ss ti IIr coortrostos c~t~ will asabisA a*in 
'~'tabeleoergo -~reldo treinamento patterhe to be folowediin oi .* a.eer~ so~tido-s porl; soi ouo addition..L aentors o lne 

3d 013tao plane jaclas ou quo 'i So VV73. aohamn e LaeO.eCugao 
. 

~.~.. III RESPONBADiLIDADU-3 1,11 flEPONS3 LITIDS i.V 

A, 0 La~q dosigna, por 0 3AV" The State hereby ~ .n.to iis-trumento, a Secrateria de E~ dooigsnatos the Secvetariat of
dticagao e Cultur coino o 6rga-o a Education ard' Culture as t)he entity
litzo cabord a execuipo dosto conv&.0 responoiblo for Carr~ying OU -b
ria o conaorda. em4 the terims of this agreemelt and 

1) atilitar a zdpida conolu i) %Cilitate the Early() as~b~o doscenxoobraF o ~completion of thp. teacher trinnnationto de professorer. am Curitiba ocitera in Curitibag PQ~nta Orosse.?omaCrse e ~ ~ard Londriji4 and to provide
aasst~ni Rdequatociona noJra ade-. f'inancialj. support foi, 

_iuada iju~j perinita, o f~ncoiiamokito teoeration of thetue centers, 

ui 2)Fornocez ois servic00 de 2) Provide a staff of teaohorunaequipe d.o instrutores pare. trainerutreinaweonto ae profe sores, quo to work in each of the'seCenters to car'r out the purpose -N 
V ~ fanoaionnr~ Junto a eicseuo .of this project0 

Para 6t aooueoug-o dori objetivos 
. 

d6ste projetor 

31I Pornocer lnstalaq~s &dL--- 3) Provide suitable officeI
quadse dos esorit6rio, servigos de, 5paco and soorelarial and Other~ Pseoretariado e outros orvigoa su-, 
 nOoauary supporting assintance

plementares neoessgri0i ao psaoal 

.

to personnel jmade availablo by
dosignado pela' UWAID/hriazil 0, U~SAID/Ttxazil, 

4) O~ste&a as desposas do4) Pr'inte tinviagem'.do ida e vol'ta aon lEstados 
 tiave1 to af r hUit
Upjdloaq beu COMO oB GaldriO0,e::dij as wG1l asO rcont u 64on 

FOR,~~~~ ~ HI O VPRVGAUC ~ ~~ H IEtR 

I4V V V WIN 

http:viagem'.do
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odreosto stnao Beintadon :'e soalariesthid ate~as ormuchitlyCtriOMU aororaonentes eiam 00ascosta anD t povide hoaye,to.'nf3iord' Uldo uemotos sn tocilitie an eie s &.h 

traineing .e ~ ~ -

5),nora'a~
USIDBiazi m5 
 13 norm~ U3Ij',AID/ara anal
 

19 do cuntomr dito aa ano,adtr 
 of optme
as2,' t feachigeipntt
 
bTos Ecsto'dUnP-,idsta daq~s floigtinpehse Unietedwmuhi
 

adsvic oraspodeno
de paso
an a.1n-ofs costatd peronnde tospovd 
facili dies services ofr,-gt~voand
dooeein egar
 

D" U1;Ad a~ icnod 
 . E 

- 3)C ear matO 912a,00 pr, 1)Proidtiono kto .Zexc e 

despesas dviagem e diciradqo~i-.s and
82OO diex tahing teupmenti
to
C-lo- 0
adosU'atdwe othiids deeposas aboates,ad i h ntdSao vr, l58.a-eo~oados. d oonuaado hedtaI of thsed oam±lx iarieSt~~
1papaui~ do tainnfii~ peb~trsnnn. h~t~~&e4oou~ i~ 1~ 'h contaidned odaCm~t&~assad~ Ordoi. in a oep xoed(i 
 PI 0/.CProet
001' rdu (PIO/C)R,. PrjcPIEC~.~ Imlmntto Order~ 

2)L j~pned ad soi JJi 2)Ob et t h
d a e od - a f e s l q f r e 
vi ai ip o f f u d n e e n n l t r v d 



WE NATIVS MR PO11I!,T IV 
A1 GNYO THE GOVERNMET OF' jPBf 

-B A o)nterial o rbtnt do'e 
_R 7 used i, .nPa r4fo B, 'Z2ord utili7,ado 11 r to in Paraaraph. B :wille . .. 

urosp, pasraoin avetrlo do pro es teacmr training 0rntrse.
bore8*,. organiadose an!idos pela organized ahd operated by: ECLi!A- ....+ . SEhC, Para a fiaidade prcpua de for the immediate puoseprofge 
treinaneiitc de professores do Ar - tr~aining Industrial Arts tochx 

.tau Induetriais para a 50 e 6) for -the 5th and 6th gades of 
odic do programa do ennino elemea the eeMentary ev l oducatioo , i 

B,, 0 suprimento a eqidpmen- B. Supplies and. equipment 
to Pequiridos corimvelorh a UsnAI/ .urchused with tAI/1erazil funds 
Y!3vtz~il oxiqeteiites ao tdzr-mino d63te remaining on hand at -theC)z'oo' ,~a~r"' aoprirn~nio do tormillation of thia projeot she,
Z!tad.o. Para tiez. utilikados em atI boroome the opoperty of the State 
-k'dade-4semhantes iis d64-,te proj fo otiriuing use on work fsimtla, 

o, tO th~Lt undertaken by tho projeobt0 

C, Is parte5 bratileirias do C. T1!hO Br~azilianl partieg t;o 
t~e~nte onvenlo envicarao oo, me thiG~ ngre~eont %rillmfake evory

1hoxeo co~cqos para darz publicida e.fforl; to, publi,_ize the progrese
do dio andernento e voaliza ges do and accomplisbiaonts of this 
presento projoto atravdti da impros projeot through newspapers, radio"a . r.dio s utros meios do difuslc and ofthor moans clearly

2~~6'idertificando.o especificarnento oo identifying it as part of the 

Mpe~rte daAlianga Para o Prvogre ' Allianoe fo Progross.1
 

fl
0 As paxtes brasileiras d~s 1). The araziian parties to 
to conv'nio autorizIam polo preses this agreemnt hereby authorize~Ste, 
o Coordenador a firwar emendas the Coo.diatd 

* 

Te r~ol 
ao moemio, quandlo ass~s n~o forem of this agroemoritwhei these ohangeo
deoargter essencial, tais omo o .noi natureav~e 0f a si.0stantive V 
oot'±budqoes complementare0,, modL such a~u 1thoeaddijt o Of~udejs 

btdgo, etc,~ oontrib t~~ dnate
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